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‘n Woord aan Ouers

Hierdie boek is die resultaat van ‘n begeerte 
om ‘n bygaande studie joernaal vir kinders 
te hê wat saam met die Die Evangelie van 

Markus joernaal vir volwassenes gebruik kan 
word. 

Love God Greatly Afrikaans is toegewy om 
God se Woord beskikbaar te maak aan ons 
pragtige gemeenskap van vrouens… en nou 

het vrouens die geleentheid om God se 
Woord met hulle kinders te deel deur hierdie 

studie wat uniek ontwerp is vir jong harte.
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I N L E I D I N G
D I E  E V A N G E L I E  V A N  M A R K U S

Jesus die D ienskneg 

Die Evangelie van Markus wys vir ons wie Jesus is. Jesus het na die wêreld toe 
gekom om te dien, om ‘n dienskneg te wees vir die mense wat Hy kom red het. 
Die Jode het iets anders verwag van hulle messias wat sou kom. Hulle wou hê hulle 
messias moes oorneem en soos ‘n koning oor hulle regeer, nie om hulle te dien 
deur hulle siekes gesond te maak nie. Markus, wat hierdie evangelie geskryf het, 
vertel vir ons van gebeure tydens Jesus se bediening op aarde. Hierdie gebeure wys 
hoe Hy die Seun van God en die getroue Dienskneg is wat gely en vir ons sondes 
gesterf het.

Markus het drie hoofafdelings wat elk die verskillende mense wys vir wie Jesus 
kom dien het. Eers, in hoofstukke 1-7, wys dit vir ons dat Jesus gekom het om alle 
mense te dien. Ons sien dat Jesus sy mag wys deur storms stil te maak en siekes 
gesond te maak. Dan sien ons in hoofstukke 8-10 hoe Jesus sy naaste vriende, die 
dissipels, gedien het. Jesus het hulle geleer wat dit beteken om ‘n dissipel te wees, 
hoe om nog dissipels te maak, en hoe om ‘n leier te wees wat dien. Laastens wys 
hoofstukke 11-16 hoe Jesus gekom het om die wêreld te dien, deur aan die kruis te 
sterf. Daar is twee belangrike belydenisse wat wys dat Jesus regtig God se Seun is: 
een deur Petrus en die ander by die kruis deur ‘n offisier oor 100 soldate.

Baie geleerdes glo dat Markus hierdie Evangelie geskryf het terwyl hy saam met 
Petrus in Rome gebly het. Markus was ‘n volgeling van Jesus en het baie van die 
gebeure waaroor hy skryf, met sy eie oë gesien. Die jong man wat die nag toe Jesus 
in hegtenis geneem is in die tuin, kaal van die soldate weggehardloop het, kon dalk 
Markus gewees het. Markus het waarskynlik hierdie evangelie omtrent 65-67 n.C. 
geskryf.

Die Evangelie van Markus wys hoe Jesus God se Seun is, die Een wat bereid was 
om vir die sondes van die wêreld te sterf. Hierdie Evangelie wys ook vir ons hoe 
lief Jesus vir sy dissipels en die wêreld was, selfs vir ons! Jesus het sy gesag en 
posisie in die hemel prysgegee. Hy het Homself verneder en ‘n dienskneg geword. 
Hy het ons dienskneg geword, selfs al het ons Hom verwerp en seergemaak. Elke 
bladsy van Markus leer ons van sy liefde. Ons kan op sy liefde reageer deur Hom 
baie lief te hê en te kies om in Hom te glo. 
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S O A P  L E E S P L A N

WEE K 1

M a a n d a g
Lees: Markus 1:1–20
SOAP: Markus 1:7–8

D i n s d a g
Lees: Markus 1:21–45
SOAP: Markus 1:35

Wo e n s d a g
Lees: Markus 2:1–17
SOAP: Markus 2:16–17

D o n d e r d a g
Lees: Markus 2:18–28
SOAP: Markus 2:27–28

Vr y d a g
Lees: Markus 3:1–19
SOAP: Markus 3:13–15

WEE K 2

M a a n d a g
Lees: Markus 3:20–35
SOAP: Markus 3:35

D i n s d a g
Lees: Markus 4:1–20
SOAP: Markus 4:20

Wo e n s d a g
Lees: Markus 4:21–41
SOAP: Markus 4:39–41

D o n d e r d a g
Lees: Markus 5:1–20
SOAP: Markus 5:19–20

Vr y d a g
Lees: Markus 5:21–43
SOAP: Markus 5:27–29
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WEEK 3

M a a n d a g
Lees: Markus 6:1–29
SOAP: Markus 6:5–6

D i n s d a g
Lees: Markus 6:30–56
SOAP: Markus 6:49–50

Wo e n s d a g
Lees: Markus 7:1–30
SOAP: Markus 7:21–23

D o n d e r d a g
Lees: Markus 7:31–8:33
SOAP: Markus 8:29–30

Vr y d a g
Lees: Markus 8:34–9:29
SOAP: Markus 9:7

WEEK 4

M a a n d a g
Lees: Markus 9:30–50
SOAP: Markus 9:43

D i n s d a g
Lees: Markus 10:1–31
SOAP: Markus 10:27

Wo e n s d a g
Lees: Markus 10:32–52
SOAP: Markus 10:45

D o n d e r d a g
Lees: Markus 11:1–14
SOAP: Markus 11:9–10

Vr y d a g
Lees: Markus 11:15–33
SOAP: Markus 11:24–25



10

WEE K 5

M a a n d a g
Lees: Markus 12:1–27
SOAP: Markus 12:10–11

D i n s d a g
Lees: Markus 12:28–44
SOAP: Markus 12:43–44

Wo e n s d a g
Lees: Markus 13:1–23
SOAP: Markus 13:10–11

D o n d e r d a g
Lees: Markus 13:24–37
SOAP: Markus 13:32–33

Vr y d a g
Lees: Markus 14:1–21
SOAP: Markus 14:8–9

WEE K 6

M a a n d a g
Lees: Markus 14:22–52
SOAP: Markus 14:36–38

D i n s d a g
Lees: Markus 14:53–72
SOAP: Markus 14:61-62

Wo e n s d a g
Lees: Markus 15:1–32
SOAP: Markus 15:25–27

D o n d e r d a g
Lees: Markus 15:33–47
SOAP: Markus 15:39

Vr y d a g
Lees: Markus 16
SOAP: Markus 16:5–6
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1.

2.

3.

Handtekening:

Datum: 

JOU 
DOELWITTE

Ons glo dat dit 
belangrik is om 

doelwitte neer te 
skryf vir hierdie 

studie. Neem nou 
tyd en skryf drie 

doelwitte neer 
waarop jy wil fokus 

soos jy elke dag 
opstaan en in God 

se Woord delf. 
Maak seker dat 

jy terugverwys na 
hierdie doelwitte 

tydens die volgende 
paar weke, om jou 

te help om gefokus 
te bly. Jy kan dit 

doen!



M A A N D A G

D I N S D A G

W O E N S D A G

D O N D E R D A G

V R Y D A G

G E B E D
S K R Y F  J O U  G E B E D S V E R S O E K E  E N 

L O F P R Y S I N G S  V I R  E L K E  D A G  N E E R .

Gebedsfokus vir hierdie week:  
Spandeer tyd om vir jou familie te bid.
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W E E K  1

13

Die môre vroeg, toe dit nog nag was, 

het Hy opgestaan en buitentoe gegaan 

na ‘n eensame plek en daar gebid. 

M a r k u s  1 : 3 5



S K R I F G E D E E L T E S  V I R  W E E K  1

14

M A A N D A G

M a r k u s  1 : 1 - 2 0

1 Die evangelie van Jesus Christus, die Seun van God, begin só: 
2 In die boek van die profeet Jesaja staan daar geskrywe: 
“Kyk, Ek stuur my boodskapper voor jou uit. 
Hy sal die pad vir jou regmaak. 
3 Iemand roep in die woestyn: 
Maak die pad vir die Here gereed, 
maak die paaie vir Hom reguit.”

4 Só het Johannes die Doper in die woestyn opgetree. Hy het verkondig: Bekeer julle en 
laat julle doop en God sal julle sondes vergewe. 5 Die hele landstreek van Judea en al die 
inwoners van Jerusalem het na hom toe gestroom. Hulle het hulle sondes bely en is deur hom 
in die Jordaanrivier gedoop.

6 Johannes het klere van kameelhaar gedra met ’n leerband om sy heupe, en hy het van 
sprinkane en veldheuning gelewe. 7 Hy het gepreek en gesê: “Die Een wat ná my kom, is my 
meerdere. Ek is nie eers werd om te buk en sy skoene los te maak nie. 8 Ek het julle wel met 
water gedoop, maar Hy sal julle met die Heilige Gees doop.”

9 Jesus het in daardie selfde tyd van Nasaret in Galilea af gekom, en Hy is deur Johannes in 
die Jordaan gedoop. 10 Net toe Hy uit die water kom, het Hy die hemel sien oopskeur en 
die Gees soos ’n duif na Hom toe sien neerdaal. 11 Daar was ook ’n stem uit die hemel: “Jy 
is my geliefde Seun. Oor Jou verheug Ek My.” 12 Net daarna het die Gees Hom weggevat 
die woestyn in, 13 waar Hy veertig dae lank gebly het en deur die Satan versoek is. Jesus was 
daar saam met die wilde diere, en die engele het Hom versorg.

14 Nadat Johannes in die tronk opgesluit is, het Jesus na Galilea toe gegaan en die evangelie 
van God verkondig. 15 Hy het gesê: “Die tyd het aangebreek, en die koninkryk van God het 
naby gekom. Bekeer julle en glo die evangelie.” 16 Eendag toe Jesus langs die See van Galilea 
loop, het Hy vir Simon en Simon se broer Andreas gesien waar hulle besig was om werpnette 
in die see uit te gooi. Hulle was vissers van beroep. 17 Hy het toe vir hulle gesê: “Kom hier! 
Kom saam met My, en Ek sal julle vissers van mense maak.” 18 Onmiddelik het hulle die 
nette gelos en Hom gevolg. 19 Toe Hy ’n entjie verder gaan, het Hy vir Jakobus seun van 
Sebedeus, en sy broer Johannes gesien waar hulle in die skuit besig was om hulle nette reg te 
maak, 20 en dadelik het Hy hulle geroep. Hulle het hulle pa, Sebedeus, net so saam met die 
loonarbeiders in die skuit gelaat en saam met Jesus gegaan.
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D I N S D A G

M a r k u s  1 : 2 1 - 4 5

21 Hulle het in Kapernaum gekom. Toe die sabbatdag aanbreek, het Jesus reguit na die 
sinagoge toe gegaan en die mense daar begin leer. 22 Hulle was verstom oor sy leer, want 
Hy het hulle geleer soos een wat gesag het, en nie soos die skrifgeleerdes nie. 23 Op daardie 
oomblik was daar in hulle sinagoge ’n man wat van ’n onrein gees besete was. Hy het 
uitgeskreeu: 24 “Wat het ons met U te doen, Jesus van Nasaret? Het U gekom om ons te 
verdelg? Ek weet goed wie U is; U is die Heilige van God!” 25 Maar Jesus het hom skerp 
aangespreek: “Bly stil en gaan uit hom uit.” 26 Die onrein gees het die man stuiptrekkings 
laat kry, hard geskreeu en toe uit hom uitgegaan. 27 Almal was so verbaas dat hulle onder 
mekaar geredeneer en gesê het: “Wat gaan hier aan? Dit is ’n nuwe leer, en dit kom met 
gesag! Hy gebied selfs die onrein geeste, en hulle gehoorsaam hom.” 28 En dit was nie lank 
nie of daar is in Galilea oral in die hele omgewing oor Hom gepraat.

29 Toe die mense uit die sinagoge kom, het hulle saam met Jakobus en Johannes reguit na 
die huis van Simon en Andreas toe gegaan. 30 Die skoonmoeder van Simon het daar met ’n 
hoë koors siek gelê, en hulle het Hom dadelik van haar vertel. 31 Hy het na haar toe gegaan, 
haar hand gevat en haar regop gehelp. Toe het die koors haar verlaat, en sy het hulle bedien. 
32 Toe dit aand geword het en die son al onder was, het die mense al die siekes en dié wat 
in die mag van bose geeste was, na Hom toe gebring. 33 Die hele dorp het by die deur van 
die huis saamgedrom. 34 Hy het baie siekes wat allerhande kwale gehad het, gesond gemaak 
en baie bose geeste uitgedrywe. Hy het die bose geeste nie toegelaat om te praat nie, omdat 
hulle geweet het wie Hy is. 

35 Die môre vroeg, toe dit nog nag was, het Hy opgestaan en buitentoe gegaan na ’n 
eensame plek en daar gebid. 36 Simon en dié wat by hom was, het Hom egter gesoek, 37 en 
toe hulle Hom kry, sê hulle vir Hom: “Almal soek U.” 38 Maar Hy antwoord hulle: “Laat 
ons êrens anders heen gaan, na die nabygeleë dorpies toe, sodat Ek daar ook kan preek, 
want daarvoor het Ek gekom.” 39 Hy het toe gegaan en dwarsdeur Galilea in hulle sinagoges 
gepreek en bose geeste uitgedrywe.

40 Daar kom toe ’n melaatse man na Hom toe wat smekend op sy knieë voor Hom neerval 
en vir Hom sê: “As U wil, kan U my gesond maak.” 41 Jesus het hom jammer gekry, sy hand 
uitgesteek en hom aangeraak. Hy sê toe vir hom: “Ek wil. Word gesond!” 42 Sy melaatsheid 
het onmiddelik verdwyn en hy het gesond geword. 43 Jesus het hom dadelik weggestuur, 
nadat Hy hom ernstig aangespreek 44 en vir hom gesê het: “Moet vir niemand iets hiervan 
vertel nie, maar gaan wys jou vir die priester en bring die offers vir jou reiniging wat Moses 
voorgeskrywe het. Dit sal vir die mense die bewys wees dat jy rein geword het.” 45 Hy het 
egter gegaan en dit wyd en syd begin verkondig en dit oral geloop en vertel. Daarom kon 
Jesus nie meer openlik in ’n dorp kom nie en het Hy gewoonlik buite in die oop veld gebly. 
Tog het die mense van alle kante af na Hom toe gekom.
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W O E N S D A G

M a r k u s  2 : 1 - 1 7

1 Toe Jesus ná ’n paar dae weer in Kapernaum kom, het dit bekend geword dat Hy by die 
huis is. 2 Baie mense het daar saamgedrom, sodat daar selfs by die deur nie meer plek was 
nie. Hy was besig om met hulle oor sy boodskap te praat. 3 Daar kom toe mense wat ’n 
verlamde man na Hom toe bring. Vier van hulle het hom gedra. 4 Toe hulle hom weens 
die gedrang nie by Jesus kon kry nie, breek hulle die dak reg bokant Hom oop, en nadat 
hulle ’n opening in die dak gemaak het, laat hulle die draagbaar waarop die verlamde man 
gelê het, daardeur afsak. 5 Toe Jesus hulle geloof sien, sê Hy vir die verlamde: “Vriend, jou 
sondes word vergewe!” 6 Maar sommige van die skrifgeleerdes het daar gesit en hulle afgevra: 
7 “Waarom sê hy so? Hy praat mos godslasterlik! Wie kan sondes vergewe behalwe God 
alleen?” 8 Jesus het dadelik geweet dat hulle by hulleself so redeneer. Hy sê toe vir hulle: 
“Wat redeneer julle by julleself hieroor? 9 Wat is makliker? Om vir die verlamde man te sê: 
‘Jou sondes word vergewe’, of om te sê: ‘Staan op, vat jou draagbaar en loop’? 10 Maar Ek 
gaan nou vir julle die bewys lewer dat die Seun van die mens volmag het om op die aarde 
sondes te vergewe.” Hy sê toe vir die verlamde man: 11 “Ek sê vir jou: Staan op, vat jou 
draagbaar en gaan huis toe.” 12 Hy het opgestaan, dadelik sy draagbaar gevat en voor die oë 
van almal uitgestap. Hieroor was hulle almal verbaas en het hulle God geprys en gesê: “So 
iets het ons nog nooit gesien nie!”

13 Jesus het weer na die see toe gegaan. ’n Hele menigte mense het na Hom toe gekom, en 
Hy het hulle geleer. 14 Toe Hy by die tolhuis verbygaan, sien Hy vir Levi seun van Alfeus 
daar sit, en Hy sê vir hom: “Volg My!” Levi het opgestaan en Hom gevolg. 15 Daarna het 
Jesus in Levi se huis gaan eet. Baie tollenaars en sondaars was saam met Hom en sy dissipels 
aan tafel, want daar was baie van hulle wat Hom gereeld gevolg het. 16 Toe die skrifgeleerdes 
onder die Fariseërs sien dat Hy saam met sondaars en tollenaars eet, het hulle vir sy dissipels 
gesê: “Waarom eet hy saam met tollenaars en sondaars?” 17 Jesus het dit gehoor en Hy sê vir 
hulle: “Dié wat gesond is, het nie ’n dokter nodig nie, maar dié wat siek is. Ek het nie gekom 
om mense te roep wat op die regte pad is nie, maar sondaars.”

D O N D E R D A G

M a r k u s  2 : 1 8 - 2 8

18 Johannes se volgelinge en die Fariseërs was besig om te vas, en die mense kom toe en 
vra vir Jesus: “Waarom vas die volgelinge van Johannes en die volgelinge van die Fariseërs, 
maar u dissipels vas nie?” 19 Jesus antwoord hulle: “Kan die bruilofsgaste dan vas terwyl 
die bruidegom by hulle is? Nee, solank hulle die bruidegom by hulle het, kan hulle nie vas 
nie. 20 Maar daar sal ’n tyd kom wanneer die bruidegom van hulle af weggeneem sal word. 
Dan, op daardie dag, sal hulle vas.  21 “Niemand lap tog ou klere met ongekrimpte materiaal 
nie, want dan skeur die nuwe lap nog ’n stuk van die oue uit, en die gat word net groter. 22 
“Niemand gooi ook nuwe wyn in ou velsakke nie, want dan laat die wyn die sakke oopbars, 
en die wyn sowel as die sakke gaan verlore. Nuwe wyn word in nuwe sakke gegooi.”

23 Eenkeer toe Jesus op ’n sabbatdag tussen gesaaides deur loop, het sy dissipels so in die 
loop are begin afpluk. 24 Die Fariseërs sê toe vir Hom: “Kyk daar! Waarom doen hulle iets 
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wat nie op die sabbatdag gedoen mag word nie?” 25 Hy sê vir hulle: “Het julle nog nooit 
gelees wat Dawid gedoen het toe sy manne nie kos gehad het nie en honger gekry het? 26 Hy 
het in die tyd van die hoëpriester Abjatar in die huis van God ingegaan en van die offerbrood 
geëet, wat niemand anders as die priesters mag geëet het nie, en ook vir sy manne daarvan 
gegee.” 27 Jesus het verder vir hulle gesê: “Die sabbatdag is vir die mens gemaak en nie die 
mens vir die sabbatdag nie. 28 Daarom is die Seun van die mens Here óók oor die sabbat.”

V R Y D A G

M a r k u s  3 : 1 - 1 9

1 Jesus het weer na die sinagoge toe gegaan. Daar was ’n man met ’n gebreklike hand. 2 Die 
Fariseërs het vir Jesus dopgehou om te sien of Hy hom op die sabbatdag sou gesond maak, 
sodat hulle vir Jesus daaroor kon aankla. 3 Hy sê toe vir die man met die gebreklike hand: 
“Staan op hier tussen hulle!”

4 Daarna vra Hy vir hulle: “Mag ’n mens op die sabbatdag goed doen of kwaad doen, 
iemand red of doodmaak?” Hulle het egter niks gesê nie. 5 Hy het hulle rondom Hom kwaad 
aangekyk en was diep bedroef oor hulle verhardheid. Hy sê toe vir die man: “Steek jou hand 
uit!” Hy het sy hand uitgesteek en dit was gesond. 6 Die Fariseërs het uitgegaan en dadelik 
met die Herodiane ’n komplot teen Jesus gesmee om Hom om die lewe te bring.

7 Jesus het toe met sy dissipels teruggegaan na die see toe. ’n Menigte mense het van 
Galilea af agter Hom aan gegaan. Ook van Judea af, 8 en uit Jerusalem en van Idumea en 
van oorkant die Jordaan en van rondom Tirus en Sidon af, het daar baie mense na Hom toe 
gekom toe hulle hoor wat Hy alles doen. 9 Weens die gedrang het Hy vir sy dissipels gesê om 
vir Hom ’n skuitjie reg te hou sodat die mense Hom nie vertrap nie. 10 Hy het baie mense 
gesond gemaak, sodat almal wat die een of ander siekte gehad het, Hom oorval het om aan 
Hom te raak. 11 As mense wat van onrein geeste besete was, Hom sien, het hulle voor Hom 
neergeslaan en geskreeu: “U is die Seun van God!” 12 Maar Hy het hulle baie uitdruklik 
belet om bekend te maak wie Hy is.

13 Jesus het teen die berg opgegaan en dié wat Hy wou hê, nader geroep, en hulle het na 
Hom toe gekom. 14 Hy het toe twaalf, wat Hy apostels genoem het, aangestel om by Hom 
te bly sodat Hy hulle kon uitstuur om te preek. 15 Hulle het ook die mag ontvang om bose 
geeste uit te drywe. 16 Hy het hierdie twaalf aangestel: Petrus, soos Hy Simon genoem 
het, 17 Jakobus seun van Sebedeus, en Johannes die broer van Jakobus – vir hulle het Hy 
die bynaam Boanerges gegee, dit wil sê “manne van die donder”- 18 Andreas, Filippus, 
Bartolomeus, Matteus, Tomas, Jakobus seun van Alfeus, Taddeus, Simon die Kananeër, 19 en 
Judas Iskariot wat vir Jesus verraai het. 



1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

18

M A A N D A G
L e e s :
Markus 1:1–20
S O A P :
Markus 1:7–8
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

20

L e e s :
Markus 1:21–45
S O A P :
Markus 1:35

D I N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

22

L e e s :
Markus 2:1–17
S O A P :
Markus 2:16–17

W O E N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

24

L e e s :
Markus 2:18–28
S O A P :
Markus 2:27–28

D O N D E R D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

26

L e e s :
Markus 3:1–19
S O A P :
Markus 3:13–15

V R Y D A G
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H I E R D I E  W E E K  
H E T  E K  G E L E E R . . .
G E B R U I K  D I E  S P A S I E  H I E R  O N D E R  O M  ‘ N  P R E N T J I E 

T E  T E K E N  O F  T E  S K R Y F  O O R  W A T  J Y  H I E R D I E  W E E K 

G E L E E R  H E T  U I T  J O U  T Y D  I N  G O D  S E  W O O R D .

28
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M A A N D A G

D I N S D A G

W O E N S D A G

D O N D E R D A G

V R Y D A G

30

G E B E D
S K R Y F  J O U  G E B E D S V E R S O E K E  E N 

L O F P R Y S I N G S  V I R  E L K E  D A G  N E E R .

Gebedsfokus vir hierdie week:  
Spandeer tyd om vir jou land te bid.



W E E K  2

31

Toe staan Hy op, bestraf die wind 

en sê vir die see: “Hou op! Bedaar!” 

Die wind het gaan lê en daar het 

‘n groot stilte gekom. Toe sê Hy 

vir hulle: “Waarom is julle bang? 

Het julle dan nie geloof nie?” 

M a r k u s  4 : 3 9 - 4 0
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M A A N D A G

M a r k u s  3 : 2 0 - 3 5

20 Daarna het Jesus huis toe gegaan. ’n Menigte mense het weer saamgedrom, sodat daar 
selfs nie geleentheid was om ’n stukkie te eet nie. 21 Toe sy familie hiervan hoor, het hulle 
gegaan om Hom te gaan haal, want hulle het gesê: “Hy het van sy kop af geraak.” 22 Die 
skrifgeleerdes wat van Jerusalem af gekom het, het gesê: “Hy is van Beëlsebul besete!” en “Dit 
is met die hulp van die aanvoerder van die bose geeste dat hy bose geeste uitdrywe.” 23 Jesus 
het hulle nader geroep en hulle met voorbeelde geantwoord: “Hoe kan die Satan die Satan 
uitdrywe? 24 As ’n koninkryk onderling verdeeld is, kan daardie koninkryk nie bly staan nie; 
25 en as ’n huisgesin onderling verdeeld is, sal daardie huisgesin nie kan bly staan nie. 26 As 
die Satan teen homself in opstand kom en verdeeld is, kan hy nie bly staan nie, maar is dit sy 
einde. 27 “Bowendien kan niemand in ’n sterk man se huis ingaan en sy goed vat as hy nie 
vooraf die sterk man vasbind nie. Eers dan sal hy sy huis kan beroof.

28 “Dit verseker Ek julle: Alles sal die mense vergewe kan word, al die sondige lastertaal wat 
hulle praat. 29 Wie egter teen die Heilige Gees laster, word tot in ewigheid nie vergewe nie 
maar bly ewig skuldig aan die sonde.” 30 Dit het Hy gesê omdat hulle gesê het: “Hy is van ’n 
onrein gees besete.”

31 Sy moeder en sy broers het toe gekom. Hulle het buite bly staan en ’n boodskap na Hom 
toe gestuur om Hom te roep. 32 ’n Menigte mense het rondom Hom gesit. Hulle sê toe vir 
Hom: “Kyk, u moeder en u broers en u susters daar buite soek U.” 33 Maar Hy sê vir hulle: 
“Wie is my moeder en my broers?” 34 Hy het die mense aangekyk wat in ’n kring om Hom 
sit en gesê: “Hier is my moeder en my broers! 35 Elkeen wat die wil van God doen, is my 
broer en my suster en my moeder.”

D I N S D A G 

M a r k u s  4 : 1 - 2 0

1 Jesus het weer die mense langs die see begin leer. ’n Baie groot menigte het by Hom 
saamgedrom, sodat Hy op die see in ’n skuit gaan sit het. Die hele menigte was langs die 
see op die strand. 2 Hy het hulle baie deur gelykenisse geleer. So het Hy onder andere gesê 
terwyl Hy hulle leer: 3 “Luister hier! ’n Saaier het eendag gaan saai. 4 Met die saai het ’n 
deel van die saad op die pad geval, en die voëls het gekom en dit opgepik. 5 ’n Ander deel 
daarvan het op ’n klipbank geval, waar daar nie baie grond was nie. Dit het gou opgekom, 
omdat die grond nie diep was nie. 6 Maar toe die son warm word, is dit verskroei, en omdat 
dit nie wortel geskiet het nie, het dit verdroog. 7 ’n Ander deel het tussen die onkruid geval. 
Die onkruid het opgekom en dit laat verstik, en dit het nie saad geskiet nie. 8 Die ander 
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saad het in goeie grond geval, en dit het opgekom, gegroei en ’n oes gelewer. Party het 
dertigvoudig gedra, ander sestig- en nog ander honderdvoudig.” 9 Verder het Hy gesê: “Wie 
ore het en kan hoor, moet luister!” 

10 Toe hulle alleen was, het die mense wat saam met die twaalf by Hom was, Hom oor die 
gelykenisse uitgevra, 11 en Hy het vir hulle gesê: “Aan julle is die insig in die geheim van die 
koninkryk van God gegee; maar vir dié wat daarbuite is, bly alles net by gelykenisse,  
12 sodat “hulle kyk en kyk en tog nie sien nie, 
 en hoor en hoor en tog nie verstaan nie, 
dat hulle hulle nie miskien bekeer 
en vergewe word nie.”

13 Hy sê toe vir hulle: “Julle begryp nie eens hierdie gelykenis nie. Hoe sal julle dan al die 
ander gelykenisse kan verstaan? 14 “Die saaier saai die woord. 15 Daar is mense by wie daar 
soos op ’n pad gesaai word: sodra hulle die woord hoor, kom die Satan en vat die woord 
weg wat in hulle gesaai is. 16 Daar is mense by wie daar soos op klipbanke gesaai word: 
sodra hulle die woord hoor, neem hulle dit met blydskap aan. 17 Hulle laat dit egter nie 
in hulle wortel skiet nie en hou nie lank uit nie. As hulle daarna ter wille van die woord 
verdruk of vervolg word, word hulle gou afvallig. 18 Daar is mense by wie daar soos tussen 
die onkruid gesaai word. Dit is hulle wat die woord hoor, 19 maar die sorge van die lewe en 
die verleiding van rykdom en die begeertes na allerhande ander dinge kom op en verstik die 
woord, en dit bly sonder vrug. 20 Dan is daar die mense by wie daar soos op goeie grond 
gesaai is, wat die woord hoor en aanvaar en vrug voortbring, party dertig-, party sestig- en 
party honderdvoudig.

W O E N S D A G 

M a r k u s  4 : 2 1 - 4 1

21 Hy het vir hulle gesê: “’n Lamp kom mos nie onder ’n emmer of onder ’n bed nie? Is 
dit nie bedoel om op ’n staander gesit te word nie? 22 Daar is geen geheim nie, of dit moet 
openbaar gemaak word; en daar word niks geheim gehou nie, of dit moet aan die lig kom. 
23 As iemand ore het en kan hoor, moet hy luister!” 24 Hy het ook vir hulle gesê: “Gee 
aandag aan wat julle hoor! Want met die maat waarmee julle meet, sal vir julle gemeet word 
en daar sal vir julle nog toegevoeg word. 25 Wie het, vir hom sal daar nog meer gegee word; 
en wie nie het nie, van hom sal ook die bietjie wat hy het, weggevat word.” 26 Verder het 
Hy gesê: “Met die koninkryk van God gaan dit só: Iemand saai die saad op die land 27 en 
gaan slaap en staan op, dag na dag, en die saad ontkiem en groei – hóé weet hy self nie. 28 
Vanself bring die aarde die graan voort, eers ’n halm, dan ’n aar, dan die vol koringaar. 29 En 
wanneer die graan ryp is, steek hy dadelik die sekel in, omdat die oestyd daar is.”

30 Hy het ook gesê: “Hoe sal ons die koninkryk van God voorstel, of met watter gelykenis 
sal ons dit uitbeeld? 31 Dit is soos ’n mosterdsaadjie. Wanneer dit in die land geplant word, 
is dit die kleinste van al die soorte saad daar in die land. 32 Maar as dit eenmaal geplant is, 
kom dit op en word dit groter as al die tuinplante. Dit kry sulke groot takke dat die voëls in 
sy skaduwee kom nes maak.”

33 Deur baie sulke gelykenisse het Jesus met die mense oor sy boodskap gepraat, vir sover 
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hulle dit kon verstaan. 34 Sonder ’n gelykenis het Hy nie met hulle gepraat nie, maar 
wanneer Hy met sy dissipels alleen was, het Hy vir hulle alles uitgelê.

35 Laat daardie middag sê Jesus vir sy dissipels: “Kom ons vaar oorkant toe.”

36 Hulle het toe die mense wat daar was, daar laat bly en Hom saamgeneem in die skuit 
waarin Hy gesit het. Daar was ook nog ander skuite by. 37 Skielik het daar ’n groot storm 
losgebars, en die golwe het in die skuit geslaan, sodat die skuit al begin vol word het. 38 
Jesus het op die bank in die agterstewe gelê en slaap. Hulle maak Hom toe wakker en sê vir 
Hom: “Meneer, gee U dan nie om dat ons vergaan nie?” 39 Toe staan Hy op, bestraf die wind 
en sê vir die see: “Hou op! Bedaar!” Die wind het gaan lê en daar het ’n groot stilte gekom. 
40 Toe sê Hy vir hulle: “Waarom is julle bang? Het julle dan nie geloof nie?” 41 Hulle is met 
groot ontsag vervul en het vir mekaar gesê: “Wie kan Hy tog wees dat selfs die wind en die 
see Hom gehoorsaam?”

D O N D E R D A G

M a r k u s  5 : 1 - 2 0

1 Daarna het hulle oorkant die see in die land van die Geraseners aangekom. 2 Net toe 
Jesus uit die skuit klim, het daar van die grafte af ’n man met ’n onrein gees Hom tegemoet 
gekom. 3 Die man het tussen die grafte gebly. Niemand kon hom selfs met ’n ketting vasbind 
nie, 4 want hulle het hom al dikwels met voet- en handboeie vasgemaak, maar dan ruk hy die 
handboeie uitmekaar en skop die voetboeie stukkend. Niemand kon hom baasraak nie. 5 Hy 
was dag en nag aan die skreeu tussen die grafte en in die berge, en dan kap hy homself met 
klippe. 6 Hy het Jesus al van ver af gesien en nader gehardloop. Hy het voor Hom neergeval 
7 en hard geskreeu: “Wat het U met my te doen, Jesus, Seun van God die Allerhoogste? Ek 
smeek U: In Gods Naam, moet my nie pynig nie!” 8 want Jesus het vir hom gesê: “Onrein 
gees, gaan uit die man uit!” 9 Hy het hom toe gevra: “Wat is jou naam?”

“My naam is Legio,” antwoord hy Hom, “want ons is baie.” 10 Die man het Hom toe ernstig 
gesoebat om hulle nie uit die landstreek uit weg te stuur nie. 11 Daar naby teen die berg 
het ’n groot trop varke geloop. 12 Die onrein geeste het Hom toe gesmeek: “Stuur ons na 
die varke toe, sodat ons in hulle kan invaar!” 13 Hy het hulle dit toegelaat, en hulle het 
uitgegaan en in die varke ingevaar. Die hele trop van omtrent twee duisend het op loop gesit 
teen die hang af, die see in, en hulle het versuip.

14 Hulle wagters het weggehardloop en dit in die dorp en op die plase gaan vertel. Die 
mense het kom kyk wat daar gebeur het. 15 Toe hulle by Jesus kom en die besetene in wie 
die baie bose geeste was, daar sien sit met sy klere aan en by sy volle verstand, het hulle groot 
geskrik. 16 Dié wat alles gesien het, het vir hulle vertel wat met die besetene gebeur het, en 
ook van die varke. 17 hulle het toe by Jesus daarop aangedring om uit hulle gebied uit weg 
te gaan. 18 Toe Jesus in die skuit klim, het die man wat van die duiwel besete was, by Hom 
daarop aangedring om saam met Hom te gaan. 19 Jesus het hom dit egter nie toegelaat nie 
maar vir hom gesê: “Gaan na jou huis, na jou mense toe, en gaan vertel vir hulle wat die 
Here alles vir jou gedoen het en dat Hy jou jammer gekry het.” 20 Hy het toe gegaan en deur 
die hele Dekapolis begin bekend maak wat Jesus alles vir hom gedoen het. Almal was verbaas 
daaroor.
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V R Y D A G

M a r k u s  5 : 2 1 - 4 3

21 Jesus het daarna met die skuit teruggevaar oorkant toe en toe Hy nog daar by die see was, 
het ’n groot menigte om Hom saamgedrom. 22 Een van die raadslede van die sinagoge, ’n 
man met die naam Jaïrus, kom toe daar aan. Net toe hy vir Jesus sien, val hy op sy knieë voor 
Hom 23 en smeek Hom dringend: “My dogtertjie lê op haar uiterste. Kom lê tog u hande op 
haar, sodat sy kan gesond word en lewe.” 24 Hy het saam met hom gegaan. ’n Groot menigte 
het agter Hom aan gegaan en hulle het van alle kante af teen Hom gedruk. 

25 Daar was ook ’n vrou wat al twaalf jaar lank aan bloedvloeiing gely het. 26 Sy het baie 
gely onder die behandeling van talle dokters en het alles wat sy gehad het, daaraan bestee. 
Sy het egter geen baat daarby gevind nie; haar toestand het eerder vererger. 27 Sy het van 
Jesus gehoor en in die gedrang nader gekom en van agter af aan sy klere geraak, 28 want sy 
het gedink: as ek maar net aan sy klere kan raak, sal ek gesond word. 29 En dadelik het die 
bron van haar bloedvloeiing opgedroog, en sy kon aan haar liggaam agterkom dat sy van haar 
kwaal ontslae was. 30 Jesus het ook self onmiddelik geweet dat daar van Hom krag uitgegaan 
het. Hy het Hom in die gedrang omgedraai en gevra: “Wie het aan my klere geraak?” 31 
Sy dissipels het Hom geantwoord: “U sien tog dat die mense van alle kante af teen U druk, 
en dan vra U nog: Wie het aan My geraak?” 32 Hy het rondom hom gekyk om te sien wie 
dit gedoen het. 33 Die vrou het geskrik en gestaan en bewe, want sy het besef wat met haar 
gebeur het. Sy het toe voor Hom op haar knieë kom val en vir Hom haar hele geskiedenis 
vertel. 34 Daarna sê Hy vir haar: “Dogter, jou geloof het jou gered. Gaan in vrede. Wees vir 
goed van jou kwaal genees!”

35 Terwyl Jesus nog met die vrou praat, kom daar mense van die raadslid van die sinagoge 
se huis af en sê vir hom: “U dogter het gesterwe. Waarom val u nog ons Leermeester lastig?” 
36 Jesus het egter met die een oor gehoor wat daar gesê word, en Hy sê toe vir die raadslid 
van die sinagoge: “Moet jou nie ontstel nie. Bly maar net glo!” 37 Jesus het niemand behalwe 
Petrus, Jakobus en Johannes die broer van Jakobus toegelaat om verder saam met Hom 
te gaan. 38 Hy kom toe by die huis van die raadslid van die sinagoge aan en sien die hele 
gedoente van mense wat verskriklik huil en te kere gaan. 39 Hy het ingegaan en vir hulle 
gesê: “Wat raas en huil julle so? Die kindjie het nie gesterwe nie, sy slaap net.” 40 Hulle 
het Hom uitgelag. Hy het almal beveel om uit te gaan. Hy het net die pa en die ma van die 
kindjie en die drie dissipels wat by Hom was, saamgeneem en in die kamer ingegaan waar 
die kindjie was. 41 Hy vat toe die kindjie se hand en sê vir haar: “Talita, koem!”Dit beteken: 
Dogtertjie, Ek sê vir jou, staan op! 42 Dadelik het die dogtertjie opgestaan en begin loop; sy 
was al twaalf jaar oud. Die mense was stom van verbasing. 43 Hy het hulle toe streng opdrag 
gegee om niemand anders daarvan te laat hoor nie en gesê hulle moet vir haar iets te ete gee.



1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
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3. My gebed vir vandag:
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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H I E R D I E  W E E K  
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G E L E E R  H E T  U I T  J O U  T Y D  I N  G O D  S E  W O O R D .
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G E B E D
S K R Y F  J O U  G E B E D S V E R S O E K E  E N 

L O F P R Y S I N G S  V I R  E L K E  D A G  N E E R .

Gebedsfokus vir hierdie week:  
Spandeer tyd om vir jou vriende te bid.
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“Maar julle,” vra Hy hulle, “wie, 

sê julle, is Ek?” Petrus antwoord 

Hom: “U is die Christus!”

M a r k u s  8 : 2 9
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M A A N D A G

M a r k u s  6 : 1 - 2 9

1 Jesus het daarvandaan weggegaan. Hy het in die dorp gekom waar Hy grootgeword het, en 
sy dissipels was saam met Hom. 2 En toe die sabbatdag aanbreek, het Hy die mense in die 
sinagoge begin leer. Baie het na Hom geluister en is deur sy woorde aangegryp. Hulle het vir 
mekaar gesê: “Waar kom hy aan al hierdie dinge, en watter besonderhede gawe van wysheid 
het hy dat daar sulke kragtige dade deur sy hande plaasvind? 3 Is hy dan nie ’n timmerman, 
’n seun van Maria en die broer van Jakobus, Joses, Judas en Simon nie? En is dit dan nie sy 
susters wat hier by ons woon nie?”

Die mense wou niks van Hom weet nie. 4 Jesus sê toe vir hulle: “’n Profeet word oral erken 
behalwe in die plek waar hy grootgeword het, en in sy familiekring en sy gesin.” 5 Hy kon 
daar geen enkele wonderwerk doen nie, behalwe dat Hy sy hande op ’n paar siekes gelê en 
hulle gesond gemaak het. 6 Hy was verbaas oor die ongeloof van die mense. Daarna het Hy 
by die dorpies in die omtrek rondgegaan en die mense daar geleer.

7 Jesus het die twaalf nader geroep en hulle twee-twee uitstuur. Hy het aan hulle mag oor 
onrein geeste gegee. 8 Verder het Hy hulle bevel gegee om niks vir die pad saam te vat 
nie, net ’n kierie – geen kos, geen reissak, geen geld in die beursie nie. 9 Hulle moes wel 
skoene aantrek maar nie nog ’n kledingstuk saamvat nie. 10 Daarby het Hy vir hulle gesê: 
“Waar julle in ’n plek kom en in ’n huis ontvang word, bly daar totdat julle van die plek af 
weggaan. 11 En as ’n plek julle nie wil ontvang en die mense nie na julle luister nie, gaan 
dan daarvandaan weg en skud selfs die stof onderaan julle voete af as aanklag teen hulle.” 12 
Hulle het toe gaan verkondig dat die mense hulle moet bekeer. 13 Daarby het hulle baie bose 
geeste uitgedrywe en baie siekes met olie gesalf en gesond gemaak.

14 Koning Herodes het van Jesus gehoor, want sy Naam het bekend geraak. Party mense het 
gesê: “Johannes die Doper is uit die dood opgewek. Daarom werk die kragte in hom.” 15 En 
party het gesê: “Dit is Elia.” Ander het gesê: “Hy is ’n profeet soos een van die ou profete.” 
16 Toe Herodes dit dan hoor, het hy gesê: “Die Johannes wat ek onthoof het, is uit die dood 
opgewek. 17 Vroeër het Herodes self gestuur en Johannes laat vang. Hy het hom in die tronk 
opgesluit op aandrang van Herodias die vrou van sy broer Filippus. Herodes het met haar 
getrou, 18 en Johannes het vir hom gesê: “U mag nie u broer se vrou vat nie.” 19 Herodias 
het daarna ’n wrok teen hom gekoester en wou hom laat doodmaak, maar sy kon nie, 20 
want Herodes was bang vir Johannes omdat hy besef het dat hy ’n opregte en godvresende 
man is. Hy het vir Johannes onder sy beskerming geneem en elke keer wanneer hy hom 
aangehoor het, het hy in ernstige tweestryd geraak. Tog het hy graag na hom geluister. 

21 Op ’n dag het Herodias ’n goeie kans gekry. Toe Herodes op sy verjaarsdag vir sy 
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hoofamptenare en die opperbevelhebbers en die hoëlui van Galilea ’n feesmaal gegee het, 
22 het die dogter van Herodias daar ingekom en vir hulle gedans. Dit het groot byval by 
Herodes en sy gaste gevind. Die koning het toe vir die meisie gesê: “Vra my net wat jy wil 
hê, en ek sal dit vir jou gee.” 23 Daarby het hy dit herhaaldelik met ’n eed vir haar bevestig: 
“Net wat jy my vra, sal ek vir jou gee, tot selfs die helfte van my koninkryk.” 24 Sy het toe 
uitgegaan en vir haar ma gesê: “Wat moet ek vra?” Dié het gesê: “Die kop van Johannes 
die Doper.” 25 Sy het haastig reguit na die koning toe geloop en vir hom gevra: “Ek wil hê 
u moet vir my dadelik in ’n skottel die kop gee van Johannes die Doper.” 26 Die koning 
was baie verslae, maar omdat hy dit voor die gaste met ’n eed belowe het, wou hy haar dit 
nie weier nie. 27 Hy het dadelik iemand van sy lyfwag opdrag gegee en hom gestuur om 
Johannes se kop te gaan haal. Hy het hom in die tronk gaan onthoof, 28 sy kop in ’n skottel 
gebring en dit vir die meisie gegee, en die meisie het dit vir haar ma gegee. 29 Toe Johannes 
se volgelinge daarvan hoor, het hulle gekom en sy lyk weggeneem en begrawe.

D I N S D A G

M a r k u s  6 : 3 0 - 5 6

30 Die apostels het na Jesus toe terggekom en vir Hom alles vertel wat hulle gedoen en wat 
hulle die mense geleer het. 31 Daar was baie mense wat gedurig gekom en gegaan het, sodat 
Jesus en sy dissipels selfs nie kans gehad het om iets te eet nie. Hy sê toe vir hulle: “Kom 
julle alleen saam na ’n stil plek toe en rus ’n bietjie.” 32 Hulle het met ’n skuit na ’n stil plek 
toe vertrek waar hulle alleen kon wees. 33 Baie mense het hulle egter gesien en agtergekom 
waarheen hulle gaan. Hulle het vinnig van al die dorpe af te voet daarheen gegaan en nog 
voor Jesus en sy dissipels daar aangekom. 34 Toe Jesus uit die skuit klim, het Hy ’n groot 
menigte mense daar gesien en Hy het hulle innig jammer gekry, want hulle was soos skape 
wat nie ’n wagter het nie. Hy het hulle toe baie uitvoerig begin leer.

35 Toe dit al baie laat was, het Jesus se dissipels vir Hom kom sê: “Dit is ’n afgeleë plek 
hierdie en dit is al baie laat. 36 Stuur die mense terug sodat hulle op die plase in die omtrek 
en in die dorpies vir hulle iets te ete kan koop.” 37 Maar Hy sê vir hulle: “Gee julle vir 
hulle iets om te eet.” Hulle antwoord Hom: “Moet ons met twee honderd mense se dagloon 
brood gaan koop om vir hulle iets te ete te gee?” 38 Hy vra vir hulle: “Hoeveel brood het 
julle? Gaan kyk.” Nadat hulle gaan kyk het, sê hulle: “Vyf, en twee visse.” 39 Hy het hulle 
opdrag gegee om al die mense klompies-klompies op die groen gras te laat sit om te eet. 40 
Die mense het in groepe van honderd en in groepe van vyftig gaan sit. 41 Toe het Hy die 
vyf brode en twee visse geneem, na die hemel opgekyk en die seën gevra. Daarna het Hy die 
brood gebreek en dit vir sy dissipels gegee om aan die mense voor te sit. Hy het ook die twee 
visse onder hulle almal verdeel. 42 Al die mense het geëet en genoeg gekry. 43 Hulle het nog 
twaalf mandjies vol bymekaargemaak van die stukke brood en die vis. 44 Van dié wat van die 
brood geëet het, was net die mans vyf duisend.

45 Net daarna het Jesus sy dissipels aangesê om in die skuit te klim en solank vooruit te 
gaan na die oorkant, na Betsaida toe, terwyl Hy nog eers die mense huis toe stuur. 46 Nadat 
Hy hulle laat gaan het, het Hy die berg op gegaan om te bid. 47 Toe dit aand word, was die 
skuit al ver weg die see in en Jesus alleen op die strand. 48 Hy het gesien hulle roei swaar, 
want die wind was teen hulle. Teen dagbreek die volgende môre het Hy op die see na hulle 
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toe aangeloop gekom, en Hy wou langs hulle verbygaan. 49 Toe hulle Hom op die see sien 
loop, het hulle gedink dit is ’n spook. Hulle het hard geskreeu, 50 want hulle het Hom almal 
gesien en groot geskrik. Maar Hy het dadelik met hulle gepraat en vir hulle gesê: “Wees 
gerus, dit is Ek. Moenie bang wees nie.” 51 Hy het toe by hulle in die skuit geklim, en die 
wind het gaan lê. Hulle was heeltemal uit die veld geslaan, 52 want hulle het nie werklik 
verstaan wat die vermeerdering van die brood beteken nie; hulle kon dit nog nie begryp nie.

53 Hulle het toe land toe gevaar en by Gennesaret aan wal gegaan. 54 Toe hulle uit die skuit 
klim, het die mense Hom dadelik herken 55 en in daardie hele landstreek rondgegaan en 
dié wat ongesteld was, op draagbare begin aandra na waar hulle gehoor het dat Hy is. 56 
Waar Hy ook al in dorpe of stede of op plase gekom het, het die mense die siekes op die 
bymekaarkomplekke neergesit en Hom gevra dat die siekes tog maar net aan die soom van sy 
klere mag raak; en almal wat aan Hom geraak het, het gesond geword.

W O E N S D A G 

M a r k u s  7 : 1 - 3 0

1 Die Fariseërs en sommige skrifgeleerdes wat van Jerusalem af gekom het, kom toe by Jesus. 
2 Hulle het gesien party van sy dissipels eet hulle kos met onrein hande, dit is met hande 
wat nie gewas is nie. 3 Die Fariseërs, en tewens die Jode oor die algemeen, eet immers nie as 
hulle nie eers hulle hande behoorlik gewas het nie. So hou hulle hulle aan die oorgelewerde 
gebruik van die voorgeslagte. 4 En wanneer hulle van die dorp af kom, eet hulle nie as hulle 
nie eers gewas het nie. Daar is ook nog baie ander oorgelewerde gebruike waaraan hulle hulle 
hou soos hoe om koppies, bekers, bakke en stoele te was. 5 Die Fariseërs en die skrifgeleerdes 
vra Hom toe: “Waarom handel u dissipels nie volgens die oorgelewerde gebruik van die 
voorgeslagte nie en eet hulle met onrein hande?” 6 Hy antwoord hulle: “Die profeet Jesaja 
het julle mooi opgesom. Julle is skynheiliges, soos daar geskrywe staan: 

“hierdie volk eer My 
 met hulle mond, 
maar hulle hart is ver van My af.

7 Dit help niks dat hulle My  
probeer dien  
deur leerstellings van mense  
as gebooie van God voor te hou nie.

8 “Julle laat die gebod van God los en hou aan die oorgelewerde gebruik van mense vas.” 9 
Hy het verder vir hulle gesê: “Julle verstaan die kuns goed om die gebod van God opsy te 
skuiwe en julle oorgelewerde gebruike in stand te hou. 10 Moses het gesê: ‘Eer jou vader en 
jou moeder’ en ‘Wie sy vader of sy moeder vloek, moet sekerlik doodgemaak word.’ 11 Maar 
julle sê: ‘Iemand kan vir sy pa of ma sê: Enige gawe wat u van my sou kon kry, is korban,’ 
dit wil sê: ’n offergawe vir God. 12 En so laat julle hom toe om hoegenaamd niks vir sy pa of 
sy ma te doen nie. 13 So ontneem julle die woord van God sy gesag deur julle oorgelewerde 
gebruike wat julle op julle beurt weer oorgelewer het. Daar is ook nog baie ander sulke dinge 
wat julle doen.”
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14 Daarna het Jesus weer die menigte nader geroep en vir hulle gesê: “Luister julle almal hier 
na My en verstaan dit goed: 15 Niks wat van buite af in ’n mens ingaan, kan hom onrein 
maak nie; maar die dinge wat uit ’n mens uitkom, dít maak hom onrein.”

17 Toe hy van die menigte af weer huis toe gegaan het, het sy dissipels Hom oor hierdie 
beeldspraak uitgevra. 18 Hy sê toe vir hulle: “So, dan verstaan julle dit ook nie? Begryp julle 
nie dat niks wat van buite af in ’n mens ingaan, hom onrein kan maak nie, 19 omdat dit nie 
in sy hart ingaan nie maar in sy maag, en daarna uit sy liggaam uitgaan?” Daarmee het Hy 
alle kos rein verklaar.

20 “Maar,” het Hy verder gesê, “wat van binne af uit ’n mens kom, dit maak ’n mens onrein. 
21 Van binne af, uit die hart van die mens, kom die slegte gedagtes: onkuisheid, diefstal, 
moord, 22 owerspel, hebsug, kwaadwilligheid, bedrog, losbandigheid, afguns, kwaadpratery, 
hoogmoed, ligsinnigheid. 23 Al hierdie slegte dinge kom van binne af en dit maak ’n mens 
onrein.”

24 Jesus het Hom gereed gemaak en daarvandaan weggegaan na die gebied van Tirus toe. 
Daar het Hy in ’n sekere huis tuis gegaan, en Hy wou nie hê dat iemand dit te wete moes 
kom nie. Tog kon Hy nie onopgemerk bly nie. 25 ’n Vrou wie se dogtertjie van ’n onrein 
gees besete was, het gou van Hom te hore gekom. Sy het gekom en voor sy voete neergeval. 
26 Hierdie vrou was ’n Griek wat in Siro-Fenisië gebore is. Sy het Hom gevra om die bose 
gees uit haar dogter uit te drywe. 27 Maar Hy het vir haar gesê: “Wag dat die kinders eers 
klaar eet, want dit is nie mooi om die kinders se kos te vat en vir die hondjies te gooi nie.” 
28 Sy het Hom geantwoord: “Here, die hondjies eet darem onder die tafel die kindertjies se 
oorskiet.” 29 Toe sê Hy vir haar: “Op grond van wat jy gesê het, kan jy maar huis toe gaan; 
die bose gees het al klaar uit jou dogter uitgegaan.” 30 Toe sy by die huis kom, kry sy haar 
kindjie op die bed lê en die bose gees was al klaar uit haar uit.

D O N D E R D A G 

M a r k u s  7 : 3 1 - 8 : 3 3

31 Jesus is weer uit die gebied van Tirus weg en deur Sidon na die See van Galilea toe in 
die gebied van Dekapolis. 32 Die mense bring toe ’n dowe man wat ook ’n spraakgebrek 
het na Hom toe en vra Hom om tog sy hand op hom te lê. 33 Hy het hom eers eenkant toe 
gevat, weg van die mense af. Toe het Hy sy vingers in die man se ore gesteek en spoeg aan sy 
tong gesmeer. 34 Daarna het hy na die hemel toe opgekyk, gesug en vir hom gesê: “Effata!” 
Dit beteken: Gaan oop! 35 Sy ore het dadelik oopgegaan, die belemmering van sy spraak 
het verdwyn, en hy het reg gepraat. 36 Jesus het die mense belet om dit vir iemand anders 
te vertel, maar hoe meer Hy hulle belet het, hoe meer het hulle dit verkondig. 37 Hulle is 
geweldig aangegryp en het gesê: “Alles wat Hy doen, is goed: die dowes laat Hy hoor en die 
stommes laat Hy praat.”

8:1 In daardie selfde tyd was daar weer ’n keer ’n groot menigte mense by Jesus, en hulle het 
niks gehad om te eet nie. Hy roep toe sy dissipels nader en sê vir hulle: 2 “Ek kry hierdie 
mense innig jammer, want hulle is nou al drie dae lank hier by My en hulle het niks om te 
eet nie. 3 As Ek hulle nou sonder kos huis toe stuur, sal hulle langs die pad beswyk. Party 
van hulle kom van ver af.” 4 Maar die dissipels sê vir Hom: “Waar sal ’n mens in hierdie 
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verlatenheid genoeg brood vir hulle kan kry?” 5 Hy vra hulle toe: “Hoeveel brood het julle?” 
“Sewe,” antwoord hulle. 6 Toe gee Hy die mense bevel om op die grond te gaan sit. Nadat 
Hy die sewe brode geneem en God gedank het, het Hy dit gebreek en vir sy dissipels gegee 
om uit te deel, en hulle het dit aan die mense voorgesit. 7 Hulle het ook ’n paar vissies 
gehad; en nadat Hy die seën gevra het, het Hy gesê hulle moet dit ook uitdeel. 8 Die mense 
het geëet en genoeg gekry. En hulle het nog sewe mandjies vol bymekaargemaak van die 
stukke wat oorgebly het. 9 Daar was omtrent vier duisend mense. Daarna het Hy hulle huis 
toe gestuur. 10 Hy het toe dadelik saam met sy dissipels in die skuit geklim en na die gebied 
Dalmanuta toe gegaan.

11 Daar kom toe Fariseërs wat met Jesus begin redeneer. Om Hom op die proef te stel, wou 
hulle van Hom ’n wonderteken uit die hemel hê. 12 Hy het diep gesug en gesê: “Waarom 
wil hierdie geslag ’n teken hê? Dit verseker Ek julle: Aan hierdie geslag sal beslis nie ’n teken 
gegee word nie.” 13 Hy het hulle daar laat staan, weer in die skuit geklim en na die oorkant 
van die see toe gegaan.

14 Die dissipels het vergeet om brood saam te vat; hulle het net een by hulle in die skuit 
gehad. 15 Jesus het hulle toe gewaarsku: “Pas op, wees op julle hoede vir die suurdeeg van 
die Fariseërs en die suurdeeg van Herodes.” 16 Hulle het toe vir mekaar gesê dit is omdat 
hulle nie brood het nie. 17 Toe Jesus dit hoor, sê Hy vir hulle: “Waarom praat julle daaroor 
dat julle nie brood het nie? Begryp en verstaan julle nog nie? Is julle nog steeds so traag van 
begrip? 18 Julle wat oë het, sien julle dan nie? Julle wat ore het, hoor julle dan nie? Onthou 
julle nie, 19 toe Ek die vyf brode vir die vyf duisend gebreek het, hoeveel mandjies vol 
stukke brood julle oorgehou het nie?”

“Twaalf,” sê hulle vir Hom. 20 “En sewe brode vir die vier duisend, hoeveel mandjies vol 
stukke het julle toe oorgehou?” “Sewe,” sê hulle vir Hom. 21 Toe sê Hy vir hulle: “Verstaan 
julle dan nog nie?”

22 Hulle het in Betsaida aangekom, en toe bring die mense ’n blinde man na Jesus toe en 
vra Hom om hom aan te raak. 23 Hy het die blinde man aan die hand gevat en hom uit die 
dorp uit gelei. Toe het Hy op sy oë gespoeg, sy hande daarop gesit en vir hom gevra: “Sien jy 
al iets?” 24 Hy het sy oë geknip en gesê: “Ek sien mense, iets soos bome, Ek sien hulle loop.” 
25 Daarna het Jesus weer sy hande op sy oë gesit. Die man het sy oë oopgemaak, en hulle 
was reg. Hy het alles duidelik gesien. 26 Jesus het hom huis toe gestuur en gesê: “Moenie by 
die dorp aangaan nie.” 27 Daarna het Jesus en sy dissipels na die dorpies naby Sesarea-Filippi 
gegaan. Langs die pad het Hy vir die dissipels gevra: “Wie, sê die mense, is Ek?” 28 Hulle 
antwoord Hom: “Johannes die Doper, party sê weer Elia, en party een van die profete.” 29 
“Maar julle,” vra Hy hulle, “wie, sê julle, is Ek?”

Petrus antwoord Hom: “U is die Christus!” 30 Toe belet Hy hulle om dit vir iemand anders 
te vertel.

31 Jesus het hulle toe begin leer dat die Seun van die mens baie moet ly, dat Hy deur die 
familiehoofde en die priesterhoofde en die skrifgeleerdes verwerp moet word en doodgemaak 
moet word, en drie dae later moet opstaan. 32 Hy het met hulle hieroor reguit gepraat. 
Toe het Petrus Hom opsy geneem en Hom begin berispe. 33 Hy het egter omgedraai, na 
sy dissipels gekyk en vir Petrus berispe. “Moenie in my pad staan nie, Satan,” het Hy gesê, 
“want jy dink nie aan wat God wil hê nie maar aan wat die mense wil hê.”
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V R Y D A G 

M a r k u s  8 : 3 4 - 9 : 2 9

34 Jesus het toe die menigte mense saam met sy dissipels nader geroep en vir hulle gesê: 
“As iemand agter My aan wil kom, moet hy homself verloën, sy kruis opneem en My volg, 
35 want wie sy lewe vir homself wil behou, sal dit verloor; maar wie sy lewe vir My en die 
evangelie verloor, sal dit behou. 36 Wat help dit ’n mens tog om die hele wêreld as wins te 
verkry en sy lewe te verloor? 37 Wat sal ’n mens kan gee in ruil vir sy lewe? 38 Wie hom dan 
vir My en my woorde skaam te midde van hierdie ontroue en sondige geslag, vir hom sal die 
Seun van die mens Hom ook skaam wanneer Hy kom saam met die heilige engele, en beklee 
is met dieselfde heerlikheid as sy Vader.”

9:1 Verder het Hy vir hulle gesê: “Dit verseker Ek julle: Daar is party van dié wat hier staan, 
wat beslis nie sal sterwe voordat hulle gesien het dat die koninkryk van God met krag gekom 
het nie.”

2 Ses dae later het Jesus vir Petrus en Jakobus en Johannes saamgeneem en hulle op ’n hoë 
berg gebring waar hulle heeltemal alleen was. Toe het sy voorkoms voor hulle oë verander, 
3 en sy klere het blink geword, spierwit soos niemand op aarde dit kan maak nie. 4 Elia en 
Moses het toe aan hulle verskyn en met Jesus gestaan en praat. 5 Toe sê Petrus vir Jesus: 
“Rabbi, dit is goed dat ons hier is. Laat ons drie hutte bou; een vir U, een vir Moses en een 
vir Elia.” 6 Hy het nie geweet wat hy sê nie, so verskrik was hy saam met die ander. 7 Daar 
het toe ’n wolk gekom wat sy skaduwee oor hulle laat val het; en uit die wolk het daar ’n 
stem gekom: “Dit is my geliefde Seun. Luister na Hom.” 8 En meteens, toe hulle weer kyk, 
sien hulle niemand meer nie, net Jesus alleen by hulle.

9 Terwyl hulle van die berg afkom, het Jesus hulle opdrag gegee om wat hulle gesien het, vir 
niemand te vertel voordat die Seun van die mens uit die dood opgestaan het nie. 10 Hulle 
het hulle toe aan hierdie opdrag gehou, maar onder mekaar geredeneer oor wat dit beteken as 
Hy sê dat die Seun van die mens uit die dood sal opstaan. 

11 Hulle vra Hom toe: “Waarom sê die skrifgeleerdes dat Elia eers moet kom?” 12 “Elia 
kom wel eers om alles weer reg te maak,” antwoord Hy hulle. “En hoe staan daar ook oor die 
Seun van die mens geskrywe? Hy moet baie ly en verag word. 13 Maar Ek sê vir julle: Elia 
het reeds gekom, en die mense het met hom gemaak wat hulle wou, net soos daar oor hom 
geskrywe staan.”

14 Toe hulle weer by die ander dissipels kom, sien hulle ‘n groot menigte mense daar 
rondom hulle en skrifgeleerdes wat met hulle redeneer. 15 Die hele menigte was verras toe 
hulle Jesus skielik sien, en het nader gehardloop om hom te verwelkom. 16 Hy het vir die 
skrifgeleerdes gevra: “Waaroor redeneer julle met my dissipels?” 17 Een van die mense het 
Hom geantwoord: “Meneer, ek het my seun na U toe gebring omdat hy van ’n gees besete 
is wat hom stom maak. 18 En elke keer as die gees hom gryp, gooi hy hom op die grond 
neer. Dan kry hy skuim om die mond en hy kners op sy tande, en sy spiere trek saam. Ek 
het u dissipels gevra om die gees uit te drywe, en hulle kon nie.” 19 Jesus sê toe vir hulle: 
“Ongelowige geslag, hoe lank moet Ek nog by julle wees? Hoe lank moet Ek julle nog verdra? 
Bring hom hier na My toe.” 20 Hulle het die seun na Hom toe gebring. Net toe die gees vir 
Jesus sien, het hy die seun geweldige stuiptrekkings laat kry. Hy het op die grond neergeslaan 
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en rondgerol, met skuim om die mond. 21 Jesus het vir die pa gevra: “Hoe lank is dit al dat 
dit hom oorkom?” 22 “Van kleins af,” antwoord hy, “en baie keer het die gees hom al in vuur 
en in water gegooi om hom dood te maak. As U tog miskien iets daaraan kan doen, kry ons 
jammer en help ons.” 23 “‘As U iets kan doen,’ sê jy,” antwoord Jesus. “Vir die een wat glo, 
kan alles.” 24 “Ek glo,” roep die seun se pa dadelik uit. “Help my in my ongeloof.” 

25 Toe Jesus sien dat ‘n menigte mense aangestroom kom, het Hy die onrein gees skerp 
aangespreek: “Jou stom en dowe gees, Ek gebied jou: Gaan uit hom uit en moet nooit weer 
in hom invaar nie!” 26 Die gees het hom laat skreeu en hewige stuiptrekkings laat kry en 
toe uit hom uitgegaan. Dit het gelyk of die seun dood is, sodat baie mense gesê het: “Hy is 
dood.” 27 Jesus het hom egter aan die hand gevat en opgehelp, en hy het opgestaan.

28 Nadat Jesus huis toe gegaan het, toe hulle alleen was, het sy dissipels Hom gevra: 
“Waarom kon ons die gees nie uitdrywe nie?” 29 Hy het vir hulle gesê: “Hierdie goed kan 
met niks anders as met gebed uitgedrywe word nie.”
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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M A A N D A G
L e e s :
Markus 6:1–29
S O A P :
Markus 6:5–6
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

60

L e e s :
Markus 6:30–56
S O A P :
Markus 6:49–50

D I N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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L e e s :
Markus 7:1–30
S O A P :
Markus 7:21–23

W O E N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

64

L e e s :
Markus 7:31–8:33
S O A P :
Markus 8:29–30

D O N D E R D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

66

L e e s :
Markus 8:34–9:29
S O A P :
Markus 9:7

V R Y D A G
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H I E R D I E  W E E K  
H E T  E K  G E L E E R . . .
G E B R U I K  D I E  S P A S I E  H I E R  O N D E R  O M  ‘ N  P R E N T J I E 

T E  T E K E N  O F  T E  S K R Y F  O O R  W A T  J Y  H I E R D I E  W E E K 

G E L E E R  H E T  U I T  J O U  T Y D  I N  G O D  S E  W O O R D .
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M A A N D A G

D I N S D A G

W O E N S D A G

D O N D E R D A G

V R Y D A G
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G E B E D
S K R Y F  J O U  G E B E D S V E R S O E K E  E N 

L O F P R Y S I N G S  V I R  E L K E  D A G  N E E R .

Gebedsfokus vir hierdie week:  
Spandeer tyd om vir jou kerk te bid.



W E E K  4
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Die Seun van die mens het ook 

nie gekom om gedien te word nie, 

maar om te dien en sy lewe te gee 

as losprys vir baie mense.” 

M a r k u s  1 0 : 4 5



S K R I F G E D E E L T E S  V I R  W E E K  4
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M A A N D A G

M a r k u s  9 : 3 0 - 5 0

30 Toe het hulle daarvandaan weggegaan en deur Galilea gereis. Jesus wou nie hê dat iemand 
anders dit te wete moes kom nie. 31 Hy het sy dissipels geleer en vir hulle gesê: “Die Seun 
van die mens word in die hande van mense oorgelewer, en hulle sal Hom doodmaak; en drie 
dae nadat Hy doodgemaak is, sal Hy opstaan.” 32 Hulle het dit nie verstaan nie, maar hulle 
was te bang om Hom daaroor uit te vra. 33 Toe hulle daarna in Kapernaum by die huis kom, 
het Hy vir hulle gevra: “Waarom het julle langs die pad geloop en praat?” 34 Hulle het egter 
niks geantwoord nie, want hulle het langs die pad met mekaar gestry oor wie van hulle die 
belangrikste is. 35 Jesus het gaan sit en die twaalf geroep. Hy sê toe vir hulle: “As iemand die 
eerste wil wees, moet hy die heel laaste en almal se dienaar wees.” 36 Toe het Hy ’n kindjie 
geneem en hom tussen hulle laat staan. Hy het sy arm om hom gesit en vir hulle gesê: 37 
“Elkeen wat so ’n kindjie in my Naam ontvang, ontvang My; en elkeen wat My ontvang, 
ontvang nie net vir My nie, maar ook vir Hom wat My gestuur het.”

38 Johannes het toe vir Hom gesê: “Here, ons het iemand gesien wat in u Naam bose geeste 
uitdrywe. Ons het hom probeer keer, omdat hy ons nie volg nie.” 39 “Moet hom nie keer 
nie,” sê Jesus, “want daar is niemand wat ’n kragtige daad in my Naam sal doen en net 
daarna minagtend van My sal kan praat nie. 40 Wie nie téén ons is nie, is vír ons. 41 “Elkeen 
wat vir julle ’n beker water te drinke sal gee omdat julle aan Christus behoort, hy sal beslis 
die beloning daarvoor kry. Dit verseker Ek julle.”

42 “Elkeen wat een van hierdie kleintjies wat in My glo, van My afvallig laat word, vir hom 
is dit baie beter as ’n groot meulsteen aan sy nek vasgemaak en hy in die see gegooi word. 43 
“As jou hand jou van My afvallig laat word, kap hom af! Dit is beter dat jy vermink in die 
lewe ingaan as dat jy altwee jou hande het en na die hel toe gaan, in die onblusbare vuur. 45 
En as jou voet jou van My afvallig laat word, kap hom af! Dit is beter dat jy kreupel die lewe 
ingaan as dat jy altwee jou voete het en in die hel gegooi word. 47 En as jou oog jou van 
My afvallig laat word, pluk hom uit! Dit is beter dat jy met een oog die koninkryk vna God 
ingaan as dat jy altwee oë het en in die hel gegooi word. 48 Daar gaan die wurm nie dood nie 
en word die vuur nie geblus nie“ 49 Almal sal met die vuur van beproewing gelouter word. 
50 “Sout is goed, maar as sout sy krag verloor het, waarmee sal ’n mens dit weer sout maak? 
“Julle moet werklik sout wees en in vrede met mekaar lewe.” 
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D I N S D A G

M a r k u s  1 0 : 1 - 3 1

1 Jesus het Hom gereed gemaak en daarvandaan na die gebied Judea toe vertrek, oorkant die 
Jordaan langs. Baie mense het weer na Hom toe gekom en, soos Hy gewoond was, het Hy 
hulle geleer. 2 Daar het ook Fariseërs gekom, en om Hom op die proef te stel, het hulle Hom 
gevra: “Mag ’n man van sy vrou skei?” 3 Hy het daarop vir hulle gevra: “Wat het Moses julle 
beveel?” 4 “Moses het toegelaat dat iemand ’n skeibrief opstel en skei,” het hulle geantwoord. 
5 Toe sê Jesus vir hulle: “Dit is oor die hardheid van julle harte dat hy hierdie bepaling 
vir julle gemaak het. 6 Maar van die begin af, van die skepping af, ‘het God hulle man en 
vrou gemaak.’ 7 ‘Daarom sal ’n man sy vader en moeder verlaat en saam met sy vrou lewe, 
8 en hulle twee sal een wees,’ sodat hulle nie meer twee is nie, maar een. 9 Wat God dan 
saamgevoeg het, mag ’n mens nie skei nie.” 10 In die huis het die dissipels Hom weer hieroor 
uitgevra. 11 Hy sê toe vir hulle: “Elkeen wat van sy vrou skei en met ’n ander een trou, pleeg 
egbreuk teen sy vrou. 12 En as ’n vrou van haar man skei en met ’n ander een trou, pleeg sy 
egbreuk.” 

13 Die mense het kindertjies na Jesus toe gebring dat Hy hulle moet aanraak. Sy dissipels het 
met die mense daaroor geraas. 14 Maar toe Jesus dit sien, was Hy verontwaardig en het Hy 
vir hulle gesê: “Laat die kindertjies na My toe kom en moet hulle nie verhinder nie, want die 
koninkryk van God is juis vir mense soos hulle. 15 Dit verseker Ek julle: Wie die koninkryk 
van God nie soos ’n kindjie ontvang nie, sal daar nooit ingaan nie.” 16 Hy het sy arms om 
die kindertjies gesit, hulle die hande opgelê en hulle geseën.

17 Net toe Jesus uit die huis uitkom om verder te gaan, kom daar iemand aangehardloop. 
Hy val toe voor Hom op sy knieë en vra hom: “Goeie Leermeester, wat moet ek doen om die 
ewige lewe te verkry?” 18 Daarop sê Jesus vir hom: “Waarom noem jy My goed? Niemand is 
goed nie, behalwe God alleen. 19 Jy ken die gebooie: ‘Jy mag nie moord pleeg nie, jy mag nie 
egbreuk pleeg nie, jy mag nie steel nie, jy mag nie vals getuienis aflê nie,’ jy mag nie iemand 
veronreg nie, eer jou vader en jou moeder.” 20 “Meneer,” sê hy vir Hom, “dit alles het ek van 
my kinderdae af nagekom.” 21 Jesus het na hom gekyk en hom liefgekry en vir hom gesê: 
“Net een ding kom jy kort. Gaan verkoop alles wat jy het, en gee die geld vir armes, en jy sal 
’n skat in die hemel hê. Kom dan terug en volg My!” 22 Hy het egter geskrik toe hy dit hoor 
en het bedruk weggegaan, want hy het baie besittings gehad. 

23 Jesus kyk toe na sy dissipels rondom Hom en sê vir hulle: “Hoe moeilik sal mense wat 
ryk is, in die koninkryk van God kom.” 24 Die dissipels was verbaas oor hierdie woorde van 
Hom. Jesus sê toe verder vir hulle: “Kinders, hoe moeilik is dit om in die koninkryk van 
God te kom. 25 Dit is makliker vir ’n kameel om deur die oog van ’n naald te kom as vir ’n 
ryke om in die koninkryk van God te kom.” 26 Dit het hulle geweldig ontstel en hulle het 
vir mekaar gesê: “Wie kan dan gered word?” 27 Jesus het reguit na hulle gekyk en gesê: “Vir 
mense is dit onmoontlik maar nie vir God nie, want vir God is alles moontlik.” 

28 Petrus sê toe vir Hom: “Kyk, óns het alles verlaat en ons volg U.” 29 Jesus antwoord: 
“Dit verseker Ek julle: Daar is niemand wat ter wille van My en ter wille van die evangelie 
afgesien het van sy huis of broers of susters of moeder of vader of kinders of eiendom nie, 30 
of hy kry nou in hierdie tyd honderd keer soveel: huise en broers en susters en moeders en 
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kinders en eiendom, saam met baie vervolging, en in die bedeling wat kom, die ewige lewe. 
31 Maar baie wat eerste is, sal laaste wees, en wat laaste is, eerste.”

W O E N S D A G

M a r k u s  1 0 : 3 2 - 5 2

32 Op pad Jerusalem toe het Jesus voor hulle uit geloop. Dit het die dissipels verontrus en 
die mense wat agterna gekom het, laat bang word. Toe het Hy weer die twaalf opsy geneem 
en hulle begin vertel wat met Hom gaan gebeur: 33 “Kyk, ons gaan nou Jerusalem toe. Daar 
sal die Seun van die mens aan die priesterhoofde en skrifgeleerdes oorgelewer word, en hulle 
sal Hom tot die dood veroordeel en Hom aan die heidene uitlewer. 34 Dié sal met Hom spot 
en op Hom spoeg en Hom slaan en Hom doodmaak. En drie dae later sal Hy uit die dood 
opstaan.” 

35 Jakobus en Johannes, die seuns van Sebedeus, kom toe na Jesus toe en sê vir Hom: “Here, 
ons wil graag hê U moet vir ons doen wat ons U gaan vra.” 36 “Wat wil julle hê moet Ek 
vir julle doen?” het Hy hulle gevra. 37 Hulle het Hom geantwoord: “Wanneer U as koning 
heers, laat ons dan langs U sit, die een aan u regterhand en die ander een aan u linkerhand.” 
38 “Julle weet nie wat julle vra nie,” sê Jesus vir hulle. “Kan julle die lydensbeker drink wat 
Ek drink, of met die doop gedoop word waarmee Ek gedoop word?” 39 “Ons kan,” sê hulle 
vir Hom. Daarop sê Jesus vir hulle: “Die beker wat Ek drink, sal julle drink, ja, en met die 
doop waarmee Ek gedoop word, sal julle gedoop word. 40 Maar om aan my regter- of my 
linkerhand te sit, daaroor besluit Ek nie; dit is vir dié vir wie God dit gereed gemaak het.” 41 
Toe die tien ander dit hoor, was hulle verontwaardig oor Jakobus en Johannes. 42 Jesus roep 
hulle toe nader en sê vir hulle: “Julle weet dat dit by die nasies so is dat hulle sogenaamde 
regeerders oor hulle baasspeel en dat hulle groot manne die mag oor hulle misbruik. 43 Maar 
by julle moet dit nie so wees nie. Elkeen wat in julle kring groot wil word, moet julle dienaar 
wees; 44 en elkeen onder julle wat die eerste wil wees, moet julle almal se dienaar wees. 45 
Die Seun van die mens het ook nie gekom om gedien te word nie, maar om te dien en sy 
lewe te gee as losprys vir baie mense.”

46 Daarna kom hulle in Jerigo aan. Toe Jesus en sy dissipels en ’n aansienlike menigte weer 
daarvandaan verder gaan, sit daar ’n blinde bedelaar, Bartimeus, seun van Timeus, langs 
die pad. 47 Toe hy hoor dat dit Jesus van Nasaret is, het hy begin uitroep: “Jesus, Seun van 
Dawid, ontferm U tog oor my!” 48 Baie mense het met hom geraas en gesê hy moet stilbly. 
Maar hy het al hoe harder uitgeroep: “Seun van Dawid, ontferm U tog oor my!” 49 Jesus het 
gaan staan en gesê: “Roep hom nader.” Hulle roep toe die blinde man en sê vir hom: “Hou 
moed! Staan op! Hy roep jou.” 

50 Hy het sy bokleed net daar gelos en opgespring en na Jesus toe gegaan. 51 Jesus vra vir 
hom: “Wat wil jy hê moet Ek vir jou doen?” “Rabboeni,” sê die blinde man vir Hom, “dat ek 
kan sien.” 52 Jesus sê daarop vir hom: “Jy kan maar gaan. Jou geloof het jou gered.” Dadelik 
kon hy sien en het hy op die pad agter Jesus aan gegaan.
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D O N D E R D A G

M a r k u s  1 1 : 1 - 1 4

1 Toe hulle naby Jerusalem kom, by Betfage en Betanië op die Olyfberg, stuur Jesus twee van 
sy dissipels 2 en sê vir hulle: “Gaan na die dorpie daar reg voor julle, en net soos julle inkom, 
sal julle daar ’n jong donkie vasgemaak kry. Geen mens het nog op hom gery nie. Maak hom 
los en bring hom hier. 3 En as iemand vir julle sê: ‘Wat maak julle daar?’ moet julle sê: Die 
Here het hom nodig, en Hy sal hom gou weer hierheen terugstuur.” 4 Hulle het toe gegaan 
en ’n jong donkie by die ingang, buite langs die pad, vasgemaak gekry en hom losgemaak. 5 
Party van die mense wat daar gestaan het, het vir hulle gesê: “Waarom maak julle die donkie 
los?” 6 Hulle het hulle geantwoord soos Jesus gesê het. Daarna het die mense hulle laat 
begaan. 7 Hulle bring toe die donkie na Jesus toe en sit van hulle klere op hom, en Jesus het 
opgeklim. 8 Baie mense het van hulle klere op die pad oopgegooi en party weer groen takkies 
wat hulle langs die pad afgebreek het. 9 Dié wat voor geloop en dié wat agteraan gekom het, 
het uitgeroep: “Prys Hom! Loof Hom wat in die Naam van die Here kom! 10 Geseënd is ons 
voorvader Dawid se koninkryk wat aan die kom is! Prys Hom in die hoogste hemel!”

11 Jesus het in Jerusalem na die tempel toe gegaan en alles daar bekyk. Dit was al laat 
middag toe Hy en die twaalf weer na Betanië toe gegaan het.

12 Toe hulle die volgende dag van Betanië af terugkom, het Jesus honger gekry. 13 Hy sien 
toe op ’n afstand ’n vyeboom met blare aan en gaan daarheen om te kyk of Hy nie miskien ’n 
vy daaraan kry nie. Toe Hy daar kom, kry Hy niks nie, net blare, want dit was nie vyetyd nie. 
14 Hy sê toe vir die boom: “Van jou sal niemand tot in der ewigheid ooit weer vye eet nie.” 
Sy dissipels het dit gehoor.

V R Y D A G 

M a r k u s  1 1 : 1 5 - 3 3

15 Hulle kom toe in Jerusalem aan. Jesus het na die tempel toe gegaan en die mense wat op 
die tempelplein besig was om te koop en te verkoop, daar begin uitjaag. Die tafels van die 
geldwisselaars en die stoele van die duiweverkopers het Hy omgegooi. 16 En Hy het niemand 
toegelaat om goed oor die tempelplein te dra nie. 17 Toe het Hy die mense geleer en vir 
hulle gesê: “Staan daar nie geskrywe: ‘My huis sal ’n huis van gebed vir al die nasies wees’ 
nie? Maar julle het dit ’n rowersnes gemaak.” 18 Die priesterhoofde en die skrifgeleerdes het 
dit gehoor en het na ’n plan gesoek om Hom om die lewe te bring, want hulle was bang vir 
Hom, omdat al die mense deur sy leer aangegryp is. 19 Toe dit aand geword het, het Jesus en 
sy dissipels uit die stad uit weggegaan.

20 Toe hulle die volgende môre vroeg by die vyeboom verbygaan, sien hulle dat hy tot 
in sy wortels verdroog is. 21 Gedagtig aan wat Jesus gesê het, sê Petrus vir Hom: “Rabbi, 
kyk, die vyeboom wat U vervloek het, is verdroog.” 22 Jesus sê toe vir hulle: “Julle moet 
geloof in God hê! 23 Dit verseker Ek julle: Elkeen wat vir hierdie berg sê: ‘Lig jou op en 
val in die see’, en daarby nie in sy hart twyfel nie, maar glo dat wat hy sê, gebeur, vir hom 
sal dit gebeur. 24 Daarom sê Ek vir julle: Alles wat julle in die gebed vra, glo dat julle dit 
al ontvang het, en dit sal vir julle so wees. 25 “En wanneer julle staan om te bid, en julle 
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het iets teen iemand, vergewe hom; dan sal julle Vader wat in die hemel is, julle ook julle 
oortredings vergewe.” 

27 Hulle kom toe weer in Jerusalem aan. Terwyl Jesus op die tempelplein loop, kom die 
priesterhoofde en die skrifgeleerdes en die familiehoofde na Hom toe 28 en vra vir Hom: 
“Met watter gesag doen u hierdie dinge? Wie het u hierdie gesag gegee om dit te doen?” 29 
Jesus sê toe vir hulle: “Ek gaan julle een ding vra, en as julle My daarop antwoord, sal Ek 
vir julle sê met watter gesag Ek hierdie dinge doen. 30 Die doop van Johannes, was dit van 
God of van mense afkomstig? Antwoord My.” 31 Hulle redeneer toe onder mekaar: “As ons 
sê: ‘Van God af,’ sal hy sê: ‘Waarom het julle hom dan nie geglo nie?’ 32 Maar moet ons sê: 
‘Van mense af ’?...” Hulle was bang vir die mense, want almal was van mening dat Johannes 
werklik ’n profeet was. 33 Daarom sê hulle toe vir Jesus: “Ons weet nie.” Jesus sê toe vir 
hulle: “Dan sê Ek ook nie vir julle met watter gesag Ek hierdie dinge doen nie.” 
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

78

M A A N D A G
L e e s :
Markus 9:30–50
S O A P :
Markus 9:43
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

80

L e e s :
Markus 10:1–31
S O A P :
Markus 10:27

D I N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

82

L e e s :
Markus 10:32–52
S O A P :
Markus 10:45

W O E N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

84

L e e s :
Markus 11:1–14
S O A P :
Markus 11:9–10

D O N D E R D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

86

L e e s :
Markus 11:15–33
S O A P :
Markus 11:24–25

V R Y D A G
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H I E R D I E  W E E K  
H E T  E K  G E L E E R . . .
G E B R U I K  D I E  S P A S I E  H I E R  O N D E R  O M  ‘ N  P R E N T J I E 

T E  T E K E N  O F  T E  S K R Y F  O O R  W A T  J Y  H I E R D I E  W E E K 

G E L E E R  H E T  U I T  J O U  T Y D  I N  G O D  S E  W O O R D .
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M A A N D A G

D I N S D A G

W O E N S D A G

D O N D E R D A G

V R Y D A G

90

G E B E D
S K R Y F  J O U  G E B E D S V E R S O E K E  E N 

L O F P R Y S I N G S  V I R  E L K E  D A G  N E E R .

Gebedsfokus vir hierdie week:  
Spandeer tyd om vir sendelinge te bid.
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En die evangelie moet eers aan 

al die nasies verkondig word.

M a r k u s  1 3 : 1 0
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M A A N D A G

M a r k u s  1 2 : 1 - 2 7

1 Jesus het voortgegaan om in gelykenisse met hulle te praat en gesê: “’n Man het ’n wingerd 
aangeplant en ’n klipmuur daar rondom gebou. Hy het daarin ook ’n parskuip uitgekap en 
’n wagtoring opgerig. Toe het hy dit aan boere verhuur en daarvandaan weggegaan. 2 Op die 
vasgestelde tyd het hy ’n slaaf na die boere toe gestuur om by hulle sy deel van die wingerd 
se opbrengs te kry. 3 Hulle het hom egter gegryp en geslaan en met leë hande weggejaag. 
4 Daarna het hy ’n ander slaaf na hulle toe gestuur. Hulle het hom oor die kop geslaan en 
hom uitgeskel. 5 Hy het nog ’n ander een gestuur en vir hom het hulle doodgemaak. Later 
het hy nog baie ander gestuur; hulle het party geslaan en ander doodgemaak. 6 Hy het nog 
net een oorgehad, sy geliefde seun. Heel laaste het hy hom na hulle toe gestuur met die 
gedagte: hulle sal tog my seun ontsien. 7 Maar daardie boere het vir mekaar gesê: ‘Dit is die 
erfgenaam dié. Kom ons maak hom dood; dan sal die erfenis ons s’n wees.’ 8 Hulle het hom 
toe gegryp en doodgemaak en hom uit die wingerd gegooi. 9 “Wat dink julle sal die eienaar 
van die wingerd nou doen? Hy sal kom en die boere om die lewe bring en die wingerd vir 
ander mense gee. 10 Julle het tog al in die Skrif gelees:

“Die klip wat deur die bouers afgekeur is, juis hy het die belangrikste klip in die gebou 
geword. 11 Dit is deur die Here gedoen en is ’n wonder in ons oë.”

12 Hulle het toe na ’n plan gesoek om Hom te laat vang, want hulle het besef dat Hy met 
hierdie gelykenis op hulle gesinspeel het. Maar hulle was bang vir die mense en het Hom laat 
staan en weggegaan.

13 Toe stuur hulle ’n paar van die Fariseërs en van die Herodiane na Jesus toe om Hom met 
’n vraag in ’n strik te vang. 14 Hulle kom sê toe vir Hom: “Meneer, ons weet dat u iemand is 
wat u mening eerlik uitspreek sonder om mense in aanmerking te neem, want u let nie op die 
aansien van persone nie. U is getrou aan die waarheid en so maak u die wil van God bekend. 
Is dit reg om aan die keiser belasting te betaal, of is dit nie? Moet ons betaal, of moet ons nie 
betaal nie?” 15 Jesus het egter geweet dat hulle huigel en Hy het vir hulle gesê: “Waarom stel 
julle vir My ’n strik? Bring vir My ’n muntstuk dat Ek sien.” 16 Hulle bring toe vir Hom een 
en Hy vra vir hulle: “Wie se kop en naam is hierop?” “Die keiser s’n,” antwoord hulle Hom. 
17 Jesus sê toe vir hulle: “Gee aan die keiser wat aan die keiser behoort, en aan God wat aan 
God behoort.” En hulle was stom van verbasing oor Hom. 

18 Toe kom daar Sadduseërs na Jesus toe. Dit is hulle wat beweer dat daar nie ’n opstanding 
is nie. 19 Hulle vra Hom toe: “Meneer, Moses het vir ons voorgeskrywe: ‘As iemand se broer 
sterwe en ’n vrou agterlaat maar nie kinders het nie, moet hy met die weduwee van sy broer 
trou en ’n nageslag vir sy broer verwek.’ 20 Nou was daar sewe broers. Die oudste het getrou 
en by sy sterwe geen kinders gehad nie. 21 Die tweede het toe met die weduwee getrou, 
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maar hy het ook gesterwe sonder om kinders agter te laat, en die derde net so. 22 Nie een 
van die sewe het kinders by haar gehad nie. Heel laaste het die vrou ook gesterwe. 23 Met 
die opstanding, wanneer hulle uit die dood opstaan, wie van hulle se vrou sal sy wees? Al 
sewe het haar mos as vrou gehad.” 24 Jesus sê vir hulle: “Is die rede waarom julle dwaal, nie 
juis dat julle nie die Skrif ken nie en ook nie die krag van God nie? 25 Ja, want wanneer 
die mense uit die dood opstaan, trou hulle nie meer nie, maar is hulle soos die engele in die 
hemel. 26 En dat die dooies opgewek word, het julle dan nie in die boek van Moses, in die 
gedeelte oor die doringbos, gelees hoe God vir hom gesê het: ‘Ek is die God van Abraham, 
die God van Isak, die God van Jakob’ nie? 27 Hy is nie ’n God van dooies nie maar van 
lewendes. Julle is dus heeltemal aan die dwaal!” 

D I N S D A G

M a r k u s  1 2 : 2 8 - 4 4

28 Een van die skrifgeleerdes het hulle hoor redeneer en het nader gestaan. Toe hy sien dat 
Jesus hulle ’n goeie antwoord gegee het, vra hy vir Hom: “Wat is die heel grootste gebod?” 
29 Jesus antwoord hom: “Die eerste is: ‘Luister, Israel, die Here ons God is die enigste Here. 
30 Jy moet die Here jou God liefhê met jou hele hart en met jou hele siel en met jou hele 
verstand en met al jou krag.’ 31 Die tweede is: ‘Jy moet jou naaste liefhê soos jouself.’ Geen 
ander gebod is groter as dié twee nie.” 32 “Pragtig, Meneer!” sê die skrifgeleerde vir Hom. 
“Dit is waar wat u gesê het: ‘Die Here is die enigste God,’ en ‘daar is geen ander God as Hy 
nie.’ 33 En ‘om Hom lief te hê met jou hele hart en met jou hele denke en met al jou krag’ 
en ‘om jou naaste lief te hê soos jouself ’ is van meer belang as al die brandoffers en ander 
diereoffers.” 34 Toe Jesus hom so verstandig hoor praat, sê Hy vir hom: “Jy is nie ver van die 
koninkryk van God af nie.” Niemand het dit toe meer gewaag om Hom ’n vraag te stel nie.

35 Jesus het toe voortgegaan om die mense in die tempel te leer, en Hy het vir hulle gesê: 
“Hoe is dit dat die skrifgeleerdes sê dat die Christus die seun van Dawid is? 36 Dawid self 
het deur die ingewing van die Gees gesê: 

‘Die Here het vir my Here gesê: 
Sit aan my regterhand 
totdat Ek jou vyande aan jou 
onderwerp het.’

37 Dawid self noem Hom ‘Here’; hoe kan Hy dan sy seun wees?” Die groot menigte mense 
het graag na Hom geluister.

38 Terwyl Jesus die mense leer, het Hy gesê: “Pas op vir die skrifgeleerdes, wat daarvan hou 
om met swierige klere rond te stap en om op straat begroet te word, 39 wat die voorste 
sitplekke in die sinagoges en die ereplekke by die feesmaaltye wil hê. 40 Hulle palm die huise 
van die weduwees in en sê vir die skyn lang gebede op. Hulle sal baie swaar gestraf word.”

41 Jesus het toe regoor die offergawekis gaan sit en kyk hoe die mense geld daar ingooi. 
Baie ryk mense het baie geld ingegooi. 42 Daar het toe ’n arm weduwee gekom en twee 
muntstukkies ingegooi. Dit was baie min werd. 43 Hy het sy dissipels nader geroep en vir 
hulle gesê: “Dit verseker Ek julle: Hierdie arm weduwee het meer ingegooi as al die ander 
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mense wat iets in die offergawekis gegooi het. 44 Hulle het almal uit volle oorvloed iets 
ingegooi, maar sy het in haar gebrek alles ingegooi wat sy gehad het, alles waarvan sy moes 
lewe.”

W O E N S D A G

M a r k u s  1 3 : 1 - 2 3

1 Toe Jesus van die tempel af weggaan, sê een van sy dissipels vir Hom: “Here, kyk watter 
geweldige klippe en watter geweldige geboue!” 2 Jesus sê vir hom: “Sien jy hierdie groot 
geboue? Hier sal nie een klip op die ander bly nie; alles sal afgebreek word.”

3 Jesus het op die Olyfberg gaan sit, regoor die tempel. Toe hulle alleen was, vra Petrus, 
Jakobus, Johannes en Andreas vir Hom: 4 “Sê vir ons, wanneer sal dit gebeur en wat sal die 
teken wees van wanneer dit alles voleindig gaan word?” 5 Jesus sê toe vir hulle: “Pas op dat 
niemand julle mislei nie. 6 Daar sal baie onder My naam kom en sê: ‘Dit is ek!’ en hulle 
sal baie mense mislei. 7 “En wanneer julle die rumoer van oorloë en gerugte van oorloë 
hoor, moet julle nie verskrik wees nie. Dit moet kom, maar dit is nog nie die einde nie. 8 
Want die een nasie sal teen die ander te staan kom en die een koninkryk teen die ander. 
Daar sal aardbewings op baie plekke voorkom. Daar sal hongersnode wees. Hierdie dinge is 
geboortepyne, die begin van die nuwe tyd.

9 “En julle moet teen julleself op julle hoede wees. Mense sal julle aan die geregshowe 
oorlewer; in die sinagoges sal julle geslaan word, en voor goewerneurs en konings sal julle 
oor My teregstaan. Dit sal ’n getuienis voor hulle wees. 10 En die evangelie moet eers aan 
al die nasies verkondig word. 11 Wanneer hulle julle gryp om julle oor te lewer, moet julle 
julle nie vooruit bekommer oor wat julle sal sê nie, maar julle moet praat soos dit op daardie 
oomblik aan julle gegee sal word, want dit is nie julle wat praat nie, maar die Heilige Gees. 
12 Die een broer sal die ander oorlewer om doodgemaak te word, en selfs ’n pa sy kind. 
Kinders sal teen hulle ouers in opstand kom en hulle doodmaak. 13 Ja, julle sal ter wille van 
my Naam deur almal gehaat word. Maar wie tot die einde toe volhard, sal gered word.”

14 “En wanneer julle die ding wat ’n gruwel is vir God en wat verwoesting aanrig, sien staan 
op die plek waar hy nie moet wees nie – wie dit lees, moet dit goed begryp – dan moet dié 
wat in Judea is, die berge in vlug. 15 Die man wat op die dakstoep sit, moet nie ingaan om 
iets in sy huis te gryp nie; 16 en die man wat op die land is, moet nie omdraai om sy klere te 
gaan haal nie.

17 “Dit sal bitter swaar gaan met die vrouens wat in daardie tyd swanger is en met dié wat 
nog klein kindertjies het. 18 Bid dat dit nie in die winter moet gebeur nie, 19 want in 
daardie tyd sal daar so ’n verdrukking wees soos daar van die begin af, vandat God die wêreld 
geskep het tot nou toe, nog nie was nie en ook nie sal wees nie. 20 En as dit nie was dat 
die Here daardie tyd ingekort het nie, sou geen mens dit oorleef nie; maar ter wille van die 
uitverkorenes wat Hy uitverkies het, het Hy daardie tyd ingekort. 21 “As iemand in daardie 
tyd vir julle sê: ‘Kyk, hier is die Christus!’ of: ‘Kyk, daar is Hy!’ moet julle dit nie glo nie. 22 
Daar sal vals christusse en vals profete na vore kom, en hulle sal tekens en wonderwerke doen 
om, as dit moontlik was, die uitverkorenes te mislei. 23 Julle moet daarvoor op julle hoede 
wees. Ek het alles vir julle vooruit gesê.”
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D O N D E R D A G

M a r k u s  1 3 : 2 4 - 3 7

24 “Maar in daardie tyd, ná daardie verdrukking, sal die son verduister word en die maan sal 
nie skyn nie; 25 die sterre sal uit die ruimte val en die kragte van die hemelruim sal ontwrig 
word. 26 “Dan sal die mense die Seun van die mens in die wolke sien kom met groot krag en 
majesteit. 27 En dan sal Hy die engele uitstuur om sy uitverkorenes bymekaar te bring uit 
die vier windstreke, van die een kant van die aarde af tot by die ander kant.”

28 “Leer dit van die vyeboom as voorbeeld: wanneer sy takke al sag word en hy blare kry, 
weet julle die somer is naby. 29 So moet julle ook, wanneer julle hierdie dinge sien gebeur, 
weet dat die tyd naby is, voor die deur. 30 Dit verseker Ek julle: Nog in die leeftyd van 
hierdie geslag sal dit alles gebeur. 31 Die hemel en die aarde sal vergaan, maar my woorde 
nooit.”

32 “Maar niemand weet wanneer daardie dag en uur kom nie, selfs nie die engele in die 
hemel nie en ook nie die Seun nie. Net die Vader weet dit. 33 Wees op julle hoede; wees 
waaksaam, omdat julle nie weet wanneer die tyd daar is nie. 34 Dit is soos ’n man wat ver 
weggegaan en sy huis onder beheer van sy slawe gelaat het. Hy het vir elkeen sy werk gegee 
en die deurwagter beveel om waaksaam te bly. 35 Bly dus waaksaam, omdat julle nie weet 
wanneer die huiseienaar kom nie, in die aand of middernag of met hanekraai of die môre 
vroeg nie, 36 sodat wanneer hy onverwags kom, hy julle nie aan die slaap kry nie. 37 En wat 
Ek vir julle sê sê Ek vir almal: Bly waaksaam!”

V R Y D A G

M a r k u s  1 4 : 1 - 2 1

1 Twee dae later sou dit die paasfees en die fees van die ongesuurde brood wees. Die 
priesterhoofde en die skrifgeleerdes was op soek na ’n plan om Jesus op ’n slinkse manier 
gevange te neem en dood te maak. 2 Hulle het gesê: “Nie op die fees nie, sodat daar nie 
miskien oproer onder die volk kom nie.” 

3 Jesus was in Betanië in die huis van Simon die melaatse. Terwyl Hy aan tafel was, het 
daar ’n vrou gekom met ’n albaste fles egte, baie duur nardusolie. Sy het die fles oopgebreek 
en die inhoud daarvan op sy kop uitgegiet. 4 Party van die mense het onder mekaar hulle 
verontwaardiging uitgespreek: “Waarvoor is hierdie vermorsing van reukolie? 5 Hierdie 
reukolie kon vir meer as drie honderd silwermuntstukke verkoop en die geld vir armes gegee 
gewees het.” En hulle het teen haar uitgevaar. 6 “Laat staan haar,” het Jesus gesê. “Waarom 
maak julle dit vir haar moeilik? Sy het ’n goeie daad aan My gedoen. 7 Julle het tog altyd 
armes by julle, en wanneer julle wil, kan julle aan hulle goed doen, maar vir My het julle 
nie altyd by julle nie. 8 Wat sy kon, het sy gedoen. Sy het vooruit al my liggaam gesalf as 
voorbereiding vir my begrafnis. 9 Dit verseker Ek julle: Oral waar die evangelie in die hele 
wêreld verkondig word, sal daar ook vertel word wat sy gedoen het, tot ’n herinnering aan 
haar.”

10 Judas Iskariot, wat een van die twaalf was, het sy hulp vir die priesterhoofde gaan aanbied 
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om Jesus in die hande te kry. 11 Toe hulle dit hoor, was hulle bly en het hulle belowe om 
hom daarvoor te betaal. Hy het toe na ’n plan gesoek om Hom by ’n geskikte geleentheid te 
verraai.

12 Op die eerste dag van die fees van die ongesuurde brood, die dag waarop die Jode altyd 
die paaslammers geslag het, vra Jesus se dissipels vir Hom: “Waar wil U hê moet ons gaan 
regmaak vir U om die paasmaaltyd te eet?” 13 Hy stuur toe twee van sy dissipels en sê 
vir hulle: “Gaan na die stad toe. Daar sal ’n man wat ’n kruik water dra, julle ontmoet. 
Gaan saam met hom 14 en waar hy ingaan, moet julle vir die eienaar van die huis sê: ‘Ons 
Leermeester vra: Waar is my kamer waar Ek die paasmaaltyd saam met my dissipels kan 
eet?’15 Hy sal julle dan ’n groot bovertrek wys wat klaar daarvoor ingerig is. Daar moet julle 
vir ons die paasmaaltyd voorberei.” 16 Die dissipels het toe gegaan en in die stad gekom en 
alles gekry soos Hy vir hulle gesê het; en hulle het die paasmaaltyd voorberei.

17 Die aand kom Jesus toe met die twaalf daar aan. 18 Terwyl hulle sit en eet, sê Hy: “Dit 
verseker Ek julle: Een van julle sal My verraai, een wat saam met My eet.” 19 Hulle was 
onhuts, en een na die ander het Hom gevra: “Dis tog nie ek nie?” 20 Hy sê toe vir hulle: 
“Dit is een van julle twaalf, die een wat saam met My sy brood in die skottel insteek. 21 Die 
Seun van die mens gaan inderdaad sterwe soos daar oor Hom geskrywe staan; maar wee die 
man deur wie die Seun van die mens verraai word. Dit sou vir daardie man beter gewees het 
as hy nooit gebore was nie.”
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

98

M A A N D A G
L e e s :
Markus 12:1–27
S O A P :
Markus 12:10–11
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

100

L e e s :
Markus 12:28–44
S O A P :
Markus 12:43–44

D I N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

102

L e e s :
Markus 13:1–23
S O A P :
Markus 13:10–11

W O E N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

104

L e e s :
Markus 13:24–37
S O A P :
Markus 13:32–33

D O N D E R D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

106

L e e s :
Markus 14:1–21
S O A P :
Markus 14:8–9

V R Y D A G
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H I E R D I E  W E E K  
H E T  E K  G E L E E R . . .
G E B R U I K  D I E  S P A S I E  H I E R  O N D E R  O M  ‘ N  P R E N T J I E 

T E  T E K E N  O F  T E  S K R Y F  O O R  W A T  J Y  H I E R D I E  W E E K 

G E L E E R  H E T  U I T  J O U  T Y D  I N  G O D  S E  W O O R D .
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M A A N D A G

D I N S D A G

W O E N S D A G

D O N D E R D A G

V R Y D A G

110

G E B E D
S K R Y F  J O U  G E B E D S V E R S O E K E  E N 

L O F P R Y S I N G S  V I R  E L K E  D A G  N E E R .

Gebedsfokus vir hierdie week:  
Spandeer tyd om vir jouself te bid.



W E E K  6

111

“Moenie skrik nie!” sê hy vir 

hulle. “Julle soek Jesus van 

Nasaret, wat gekruisig is. Hy is 

uit die dood opgewek. Hy is nie 

hier nie. Kyk, daar is die plek 

waar hulle Hom neergelê het. 

M a r k u s  1 6 : 6



S K R I F G E D E E L T E S  V I R  W E E K  6
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M A A N D A G

M a r k u s  1 4 : 2 2 - 5 2

22 Terwyl hulle eet, het Jesus brood geneem en die seën gevra. Daarna het Hy dit gebreek 
en vir hulle gegee met die woorde: “Neem dit, dit is my liggaam.” 23 Toe neem Hy ‘n beker 
en nadat Hy die dankgebed uitgespreek het, gee Hy dit vir hulle, en hulle het almal daaruit 
gedrink. 24 Hy sê vir hulle: “Dit is my bloed, die bloed waardeur die verbond beseël word en 
wat vir baie mense vergiet word. 25 Dit verseker Ek julle: Ek sal nie weer wyn drink nie tot 
op die daardie dag wanneer Ek die nuwe wyn in die koninkryk van God sal drink.” 26 Nadat 
hulle die lofsang gesing het, het hulle uitgegaan Olyfberg toe. 

27 Toe sê Jesus vir hulle: “Julle sal almal van My afvallig word. Daar staan immers geskrywe: 

“Ek sal die herder doodmaak, en die skape sal uitmekaar gejaag word.

28 “Maar nadat Ek uit die dood opgewek is, sal Ek julle vooruit gaan na Galilea toe.” 29 
Petrus het vir Hom gesê: “Al sal hulle ook almal van U afvallig word, ek sal nie.” 30 Jesus 
sê toe vir hom: “Dit verseker Ek jou: Jy sal vandag nog, in hierdie nag, voordat die haan ’n 
tweede keer kraai, My drie keer verloën.” 31 Maar Petrus het nadruklik gesê: “Al moet ek 
saam met U sterwe, ek sal U beslis nie verloën nie!” En al die ander het dieselfde gesê.

32 Toe kom hulle by ’n plek met die naam Getsemane, en Jesus sê vir sy dissipels: “Sit hier 
terwyl Ek gaan bid.” 33 Daarna neem Hy vir Petrus, Jakobus en Johannes saam met Hom. 
Hy het ontsteld en beangs geword 34 en vir hulle gesê: “Ek voel doodsbenoud. Bly hier en 
waak!” 35 Hy het toe ’n entjie daarvandaan op die grond gaan kniel en gebid dat, as dit 
moontlik is, die uur van lyding nie vir Hom sou aanbreek nie. 36 Hy het gesê: “Abba, Vader, 
alles is vir U moontlik. Neem hierdie lydensbeker van My af weg. Moet nogtans nie doen 
wat Ek wil nie, maar wat U wil.” 37 Hy kom toe terug en kry die drie aan die slaap en vra vir 
Petrus: “Simon, slaap jy? Kon jy nie eens een uur lank wakker bly nie? 38 Julle moet waak en 
bid, sodat julle nie in versoeking kom nie. Die gees is wel gewillig, maar die vlees is swak.” 
39 Hy het weer gaan bid en dieselfde gebed as voorheen uitgespreek. 40 Hy kom toe terug 
en kry die drie weer aan die slaap, want hulle was baie vaak. Hulle het nie geweet wat om vir 
Hom te sê nie. 41 Toe Hy die derde keer terugkom, sê Hy vir hulle: “Slaap en rus julle nou 
nog? Dit is genoeg. Die tyd het gekom. Die Seun van die mens word in die hande van die 
sondaars oorgegee. 42 Staan op, kom ons loop. Kyk, die man wat My verraai, is hier naby.”

43 Op daardie oomblik, terwyl Jesus nog praat, kom Judas, wat een van die twaalf was, daar 
aan saam met ’n klomp mense met swaarde en stokke. Hulle is deur die priesterhoofde en 
die skrifgeleerdes en die familiehoofde gestuur. 44 Die verraaier het met die mense ’n teken 
afgespreek. Hy het gesê: “Die een wat ek sal soen, dit is hy. Gryp hom en vat hom weg. 
Moenie dat hy ontsnap nie.” 45 Toe hy dan daar kom, het hy reguit na Jesus toe gegaan 
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en gesê: “Rabbi!” en Hom met ’n soen gegroet. 46 Die ander het vir Jesus gegryp en Hom 
gevange geneem. 47 Een van dié wat daarby gestaan het, het ’n swaard uitgepluk, daarmee 
na die slaaf van die hoëpriester geslaan en sy oor afgekap. 48 Jesus sê toe vir die mense: “Het 
julle met swaarde en stokke gekom om My te vang asof Ek ’n rower is? 49 Dag vir dag was 
Ek by julle besig om die mense in die tempel te leer en julle het My nie gevange geneem nie. 
Maar die Skrif moet in vervulling gaan.” 50 Toe het al sy dissipels Hom in die steek gelaat en 
weggehardloop. 51 ’n Sekere jongman is saam agter Jesus aan, met net ’n doek om sy lyf. Die 
mense gryp hom toe, 52 maar hy het die doek gelos en kaal weggehardloop. 

D I N S D A G

M a r k u s  1 4 : 5 3 - 7 2

53 Hulle het Jesus weggelei na die hoëpriester toe. Die priesterhoofde en die familiehoofde 
en die skrifgeleerdes het almal daar saamgekom. 54 Petrus het op ’n afstand agter Hom aan 
gegaan tot binne-in die binnehof van die hoëpriester se woning. Daar het hy hom saam met 
die wagte by die vuur gesit en warm maak. 55 Die priesterhoofde en die hele Joodse Raad 
het geprobeer om ’n aanklag teen Jesus te kry om Hom dood te maak, maar hulle het niks 
gekry nie. 56 Baie mense het vals getuienis teen Hom afgelê, maar die getuienis het nie 
ooreengestem nie. 57 Sommige van hulle het na vore gekom en vals getuienis teen Hom 
afgelê deur te sê: 58 “Ons het hom hoor sê: Ek sal hierdie tempel, wat deur mense gemaak 
is, vernietig en binne drie dae ’n ander een bou wat nie deur mense gemaak is nie.” 59 Maar 
ook hieroor het hulle getuienis nie ooreengestem nie. 60 Toe het die hoëpriester in die 
Raad opgestaan en Jesus begin ondervra. “Verweer jy jou glad nie?” het hy gesê. “Wat van 
die getuienis wat hierdie mense teen jou inbring?” 61 Maar Jesus het niks gesê nie en Hom 
glad nie verweer nie. Die hoëpriester het Hom verder ondervra. “Is jy die Christus, die Seun 
van Hom aan wie die lof toekom?” het hy Hom gevra? 62 “Ek is,” het Jesus geantwoord, 
“en julle sal die Seun van die mens sien waar Hy sit aan die regterhand van Hom wat 
magtig is, en wanneer Hy kom op die wolke van die hemel.” 63 Toe skeur die hoëpriester 
uit verontwaardiging sy klere en sê: “Waarvoor het ons nog getuies nodig? 64 Julle het die 
godslastering gehoor. Hoe lyk dit vir julle?” Hulle het Hom eenparig veroordeel: “Hy verdien 
die dood!” 65 Party van hulle het begin om op Hom te spoeg. Hulle het sy oë toegebind, 
Hom met die vuis geslaan en vir Hom gesê: “Profeteer ’n bietjie!” Ook die wagte het Hom 
geklap toe hulle hom wegvat. 66 Terwyl Petrus onder in die binnehof was, kom een van die 
hoëpriester se diensmeisies daar. 67 Toe sy vir Petrus sien, besig om hom warm te maak, kyk 
sy na hom en sê: “Jy was ook saam met die man van Nasaret, die Jesus.” 68 Hy het dit egter 
ontken deur te sê: “Ek ken hom nie en ek verstaan ook nie wat jy sê nie.” Toe het hy na die 
deur se kant toe gestaan. En daar het ’n haan gekraai. 69 Die diensmeisie het hom gesien 
en weer vir dié wat daar gestaan het, gesê: “Hy is een van hulle.” 70 Maar hy het dit weer 
ontken. ’n Rukkie later het dié wat daar by gestaan het, vir Petrus gesê: “Werklik, jy is een 
van hulle, want jy is mos ook ’n Galileër.” 71 Toe begin hy vloek, en hy sweer: “Daardie man 
van wie julle praat, ken ek nie.” 72 En onmiddelik het die haan ’n tweede keer gekraai. Dit 
het Petrus toe bygeval wat Jesus vir hom gesê het: “Voordat die haan ’n tweede keer kraai, sal 
jy My drie keer verloën.” En hy het in trane uitgebars.
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W O E N S D A G

M a r k u s  1 5 : 1 - 3 2

1 Die môre vroeg het die priesterhoofde saam met die familiehoofde en die skrifgeleerdes 
dadelik as volle Joodse Raad ’n vergadering gehou. Hulle het Jesus geboei en Hom toe 
weggebring en aan Pilatus uitgelewer. 2 Pilatus het vir Hom gevra: “Is jy die koning van die 
Jode?” Jesus antwoord hom: “Dit is soos u sê.” 3 Die priesterhoofde het Hom van baie dinge 
beskuldig. 4 Pilatus het Hom toe verder ondervra. “Verweer jy jou glad nie?” het hy gevra. 
“Kyk waarvan beskuldig hulle jou alles.” 5 Jesus het egter niks meer gesê nie, sodat Pilatus 
verbaas was.

6 Elke paasfees het Pilatus vir die mense een gevangene, die een wat hulle gevra het, 
losgelaat. 7 Daar was ’n man met die naam Barabbas in die tronk saam met ander 
opstandelinge. Hulle het tydens die opstand moord gepleeg. 8 Daar het toe juis ’n klomp 
mense gekom en Pilatus gevra om vir hulle te doen wat hulle van hom gewoond was. 9 
Pilatus vra hulle toe: “Wil julle hê ek moet die koning van die Jode vir julle loslaat?” 10 Hy 
het geweet dat die priesterhoofde Hom uit afguns uitgelewer het. 11 Hulle het die mense 
egter opgesteek om te vra dat hy liewer Barabbas vir hulle moet loslaat. 12 Pilatus het weer 
vir hulle gevra: “Wat wil julle dan hê moet ek met hom maak wat julle die koning van die 
Jode noem? 13 “Kruisig hom!” skreeu hulle. 14 “Waarom? Wat se kwaad het hy gedoen?” 
vra Pilatus hulle. Maar hulle skreeu nog harder: “Kruisig hom!” 15 Omdat Pilatus die 
mense hulle sin wou gee, het hy Barabbas toe vir hulle losgelaat en Jesus laat gesel en Hom 
oorgelewer om gekruisig te word. 

16 Die soldate vat Jesus toe in die binnehof van hulle hoofkwartier in en roep die hele 
afdeling bymekaar. 17 Toe trek hulle Hom ’n pers mantel aan en vleg ’n doringkroon en 
sit dit vir Hom op. 18 Daarna het hulle Hom begin begroet en gesê: “Ons groet u, Koning 
van die Jode!” 19 Hulle het Hom herhaaldelik met ’n stok oor die kop geslaan en op Hom 
gespoeg en hulle knieë gebuig asof hulle aan Hom eer wou bewys. 20 Nadat hulle Hom klaar 
bespot het, het hulle die pers mantel uitgetrek en weer sy eie klere vir Hom aangetrek. Toe 
lei hulle Hom weg om Hom te kruisig.

21 Die soldate het iemand wat daar verbygekom het, gekommandeer om Jesus se kruis te dra. 
Dit was Simon van Sirene, wat van buite die stad af gekom het, die pa van Aleksander en 
Rufus. 22 Hulle bring Jesus toe na ’n plek Golgota, wat Kopbeenplek beteken. 23 Hulle wou 
vir hom wyn gee met mirre daarin, maar Hy wou dit nie hê nie. 24 Toe kruisig hulle Hom en 
verdeel sy klere onder mekaar deur te loot oor wat elkeen moet kry. 25 Dit was nege-uur die 
môre toe hulle Hom gekruisig het. 26 En die rede waarom Hy gekruisig is, was op ’n bordjie 
aan die kruis geskrywe: “Die koning van die Jode.” 27 Saam met Hom het hulle ook twee 
rowers gekruisig, een regs en een links van Hom. 29 Die mense wat daar verbygeloop het, het 
Jesus gelaster. Hulle het die kop geskud en gesê: “Toe, jy wat die tempel afbreek en in drie 
dae weer opbou! 30 Red jouself en kom van die kruis af.” 31 Net so het die priesterhoofde en 
die skrifgeleerdes ook spottend vir mekaar gesê: “Ander het hy gered; homself kan hy nie red 
nie! 32 Laat die Christus, die koning van Israel, nou van die kruis af kom, sodat ons dit kan 
sien en in hom glo!” Die twee wat saam met Hom gekruisig is, het Hom ook beledig.
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D O N D E R D A G

M a r k u s  1 5 : 3 3 - 4 7

33 Teen twaalfuur die middag het daar duisternis oor die hele land gekom en dit het tot 
drie-uur geduur. 34 Om drie-uur het Jesus hard uitgeroep: “Eloï, Eloï, lemá sabagtani?” Dit 
beteken: My God, my God, waarom het U My verlaat? 35 Toe party van die mense wat daar 
naby gestaan het, dit hoor, sê hulle: “Hoor daar, hy roep vir Elia.” 36 Een van hulle het toe 
gehardloop, ’n spons in suur wyn gesteek en dit vir Hom op ’n stok gehou om te drink. Hy 
het gesê: “Wag, kom ons kyk of Elia hom van die kruis kom afhaal.” 37 Daarna het Jesus 
hard uitgeroep en die laaste asem uitgeblaas. 38 Die voorhangsel in die tempel het van bo 
tot onder middeldeur geskeur. 39 Toe die offisier, wat reg voor Jesus gestaan het, Hom die 
laaste asem só sien uitblaas het, het hy gesê: “Hierdie man was werklik die Seun van God.” 
40 Daar het ook vroue op ’n afstand gestaan en kyk. Onder hulle was Maria Magdalena en 
Maria die moeder van Klein-Jakobus en Joses, en Salome. 41 Toe Jesus nog in Galilea was, 
het hulle oral saam met Hom gegaan en Hom versorg. Baie ander vroue wat saam met Hom 
na Jerusalem toe gekom het, was ook daar.

42 Dit was Vrydag, dit is die dag voor die sabbatdag, en dit was al die middag laat. 43 Josef 
van Arimatea, ’n vooraanstaande lid van die Joodse Raad en iemand wat self ook uitgesien 
het na die koms van die koninkryk van God, kom toe daar aan. Hy het dit gewaag om na 
Pilatus toe te gaan en die liggaam van Jesus te vra. 44 Pilatus was verbaas om te hoor dat Hy 
al dood is. Hy het die offisier laat roep en hom gevra of Jesus lankal gesterwe het. 45 Toe hy 
van die offisier verneem dat dit wel so is, het hy die lyk vir Josef gegee. 46 Josef het ’n stuk 
linne gekoop, Jesus van die kruis gaan afhaal, Hom in die linne toegedraai en neergelê in ’n 
graf wat in die rots uitgekap was. Hy het ’n klip voor die ingang van die graf gerol. 47 Maria 
Magedalena en Maria die moeder van Joses het gestaan en kyk waar Hy neergelê word.

V R Y D A G

M a r k u s  1 6

1 Toe die sabbatdag verby was, het Maria Magdalena en Maria die ma van Jakobus, en 
Salome reukolie gekoop om die liggaam daarmee te gaan balsem. 2 Die Sondagmôre baie 
vroeg kom hulle by die graf aan net toe die son opkom. 3 Hulle vra toe vir mekaar: “Wie 
sal vir ons die klip voor die ingang van die graf wegrol?” 4 Die klip was baie groot, maar 
toe hulle opkyk, sien hulle dat dit klaar weggerol is. 5 Toe hulle in die graf ingaan, sien 
hulle ’n jongman aan die regterkant sit met lang wit klere aan, en hulle het groot geskrik. 6 
“Moenie skrik nie!” sê hy vir hulle. “Julle soek Jesus van Nasaret, wat gekruisig is. Hy is uit 
die dood opgewek. Hy is nie hier nie. Kyk, daar is die plek waar hulle Hom neergelê het. 7 
Maar gaan sê vir sy dissipels en in die besonder vir Petrus: Hy gaan julle vooruit na Galilea 
toe. Daar sal julle Hom sien soos Hy vir julle gesê het.” 8 Hulle het uit die graf uitgegaan en 
weggehardloop terwyl hulle gebewe het van die skrik. Hulle het vir niemand anders daarvan 
gesê nie, want hulle was bang.

9 Ná Jesus se opstanding vroeg die Sondagmôre, het Hy heel eerste aan Maria Magdalena 
verskyn, uit wie Hy vantevore sewe bose geeste uitgedrywe het. 10 Sy het dit vir sy dissipels 
gaan vertel wat oor Hom getreur en gehuil het. 11 Alhoewel hulle by haar gehoor het dat Hy 
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lewe en dat sy Hom gesien het, het hulle haar tog nie geglo nie. 12 Daarna het Jesus met ’n 
ander voorkoms aan twee van hulle verskyn terwyl hulle op pad was na die platteland toe. 13 
Hulle het dit vir die ander dissipels gaan vertel, maar dié het selfs vir húlle ook nie geglo nie. 
14 Later het Jesus aan die elftal self verskyn terwyl hulle aan tafel was. Hy het hulle verwyt 
oor hulle ongeloof en hardheid van hart omdat hulle dié wat Hom ná sy opstanding gesien 
het, nie geglo het nie. 15 Hy het vir hulle gesê: “Gaan uit, die hele wêreld in, en verkondig 
die evangelie aan die hele mensdom. 16 Wie tot geloof gekom het en gedoop is, sal gered 
word; wie nie glo nie, sal veroordeel word. 17 Die volgende wondertekens sal voorkom by 
dié wat glo: in my Naam sal hulle bose geeste uitdrywe; in ander tale sal hulle praat; 18 met 
hulle hande sal hulle slange optel, en as hulle iets drink wat dodelik giftig is, sal dit hulle 
geen kwaad doen nie; hulle sal siekes die hande oplê, en dié sal gesond word.” 19 Nadat die 
Here Jesus dit vir hulle gesê het, is Hy in die hemel opgeneem en het Hy aan die regterhand 
van God gaan sit. 20 Hulle het toe die evangelie oral gaan verkondig, en die Here het met 
hulle saamgewerk en hulle prediking bekragtig deur die wondertekens wat daarop gevolg het. 
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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M A A N D A G
L e e s :
Markus 14:22–52
S O A P :
Markus 14:36–38
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:

120

L e e s :
Markus 14:53–72
S O A P :
Markus 14:61-62

D I N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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L e e s :
Markus 15:1–32
S O A P :
Markus 15:25–27

W O E N S D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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L e e s :
Markus 15:33–47
S O A P :
Markus 15:39

D O N D E R D A G
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1. Skryf vandag se skrifgedeeltes neer.

2. Op die oop bladsy aan die regterkant, teken of skryf wat hierdie verse vir jou 
beteken.

3. My gebed vir vandag:
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L e e s :
Markus 16
S O A P :
Markus 16:5–6

V R Y D A G
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H I E R D I E  W E E K  
H E T  E K  G E L E E R . . .
G E B R U I K  D I E  S P A S I E  H I E R  O N D E R  O M  ‘ N  P R E N T J I E 

T E  T E K E N  O F  T E  S K R Y F  O O R  W A T  J Y  H I E R D I E  W E E K 

G E L E E R  H E T  U I T  J O U  T Y D  I N  G O D  S E  W O O R D .
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